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Harc vagy védekezés?
Hudape&t, október 20.

(— ó.)Si vispacem , pata  hélium, — a tör
téneti idők folyamán sokszor beigazolt és 
bevált jó  mondás. És szó sincs róla, kitűnő 
taktika a ném et vámtarifa-javaslattal szemben 
egyelőre követhető állásfoglalás tekintetében 
az, amelyet a világ számottevő sajtója s közte 
e lap is követ akkor, amikor megfenyegeti 
Németországot a vámháboruval. Egész más 
kérdés azonban, hogy gazda -ágilag üdvös 
lenne-e a fenyegetődzés beváltása is. Nem 
járnának-e a Németországból való behozata
lunkra vetendő retorziós vámok avval a ha
tással, hogy csak a  fogyasztásunkat drágíta
nák meg és csak Ausztria iparának bizto-da
nánk nagyobb hasznot, intenzivebb föllen
dülést a nélkül, hogy egyszersmind a m a
gunk iparát is abba a helyzetbe hoznók, hogy 
a megnagyobbodott vámvédelem hatása alatt 
fejlődjék és a kiszorított ném et behoza
talt a maga terményeivel pótolja. Nem lehet 
tagadni, hogy a magas ipari vámokkal 
tett eddigi tapasztalatok az utóbbi feltevést 
valószínűvé teszik. Önálló vámterületen a 
maiaknál sokkal kisebb vámok is elegendők 
volnának iparunk fejlesztésére ; a  közös vám
területen a magasabb vámok csak az osztrák 
iparosoknak biztosítanak a világverseny által 
meg nem okolt magas árakat. A magunk 
iparát pedig állami kedvezményekkel, segélyek
kel, refakciákkal, kiviteli jutalm akkal és tár
sadalmi mozgalmakkal kell fejlesztenünk.

A retorzió gyakorlásának céltalan volta 
mellett a puszta föltevéseknél -okkal eklatán- 
sabb tanúságot te-z áruforgalmi statisztikánk. 
Ez t. i. arra tanít, hogy az 58 millió koronát 
kitevő német behozatalban 20 millió koroná
val szerepelnek az oly cikkek, amelyekre m a
gas vámot vetni érdekeinkkel homlokegyenest 
ellenkeznék. Ilyenek: kőszén, pirszén, vete- 
ménymagvak, nyers horgany, nyers bőrök, 
indigó stb. továbbá könyvek, amelyeknek prohi-
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Madeirától— Fokvárosig.
M a d eira  4 /9. 001.

Egy szép reggelen azt veszszük észre, hogy 
a tenger megcsalt az éjszakán rtt. A nap lassan 
bukott lo a világoszöld, hánykolódó, fehértaraju 
habok mögé és egy pár felhő szakgatott szélét 
sárga vert aranynyal szegélyezte és a másnap 
reggel sötét indigó-kékké vált habokban mosta 
meg magát, mintha valami óriási ultramarin-ol- 
'latot kevertek volna a tengerbe. A feliér 
taraja habok is eltűntek, csak itt-ott dobja 
fel fejét egy apró hullám, amint a hajó csende
sen, majdnom egykedvűen hasítja a vizet.

Bárom szakgatott szélű hegy tűnik fel a 
tenger szélén és a jó Scot nranyfejü orra a leg
magasabb feló fordul egy könnyű negyed-kör lo- 
irása után.

A három szigot közül csak egy érdekel ben
nünket: Madeirn.

No do nincs unalmasabb, mint arra várni, 
míg lassan házakká változnak a fehér pontok a 
hegyoldalban és igy lemegyünk reggelizni. Bej 
micsoda különbség a reggeli közt az Atlanti 
'-ciánon és a madeirái öbölben. Most már nem 
találkozik az ember kanalával a tányér télutón, 
nem kell kényesen ido-oda hintázva emelni a 
’ens csészét az ember ajakéhoz, olyan biztosan, 
nyugodtan áll nz asztal, mint akár a Hotel 
1 ecile.

Reggeli után szaladunk bo akikötőbo; vagy

bitiv elvámolására gondolni sem lehet és leg
alább 10 millióval az olyan importcikkek, 
amelyeket, ha Németországból nem  hozzuk 
azokat, sokkal drágábban Ausztriából kellene 
vásárolnunk, amilyenek a textilipar, a bőripar, 
a vegyi ipar, fém -és vasipar bizonyos termékei, 
amelyeknek előállítására Ausztriában megvan 
minden előfeltétel, olcsó és képzett munkaerő, 
olcsó tőke stb.

Mindebből következik, hogy harcra, re
torzióra csak oly cikkeknél gondolhatunk, 
amelyeket magasabb vám esetén hazánkban 
éppoly kedvező körülmények közt állíthatunk 
elő, mint a minők közt azok gyártása Ausztriá
ban meghonosítható, vagy kiterjeszthető. Nem 
kell elleneznünk továbbá oly cikkek beviteli 
vámjának fölemelését sem, amely cikkek 
csakis, vagy legnagyobbrészt Ausztriában ke
rülnek fogyasztásra s ha Ausztriának kedve 
farija retorziót gyakorolni Németországgal 
szem ben : ám tegye meg ily cikkekben, de 
a mi ném et im portunkat, amelyre épp 
Ausztria monopolisztikus helyzetével szemben 
szükségünk van, hagyja játékon kívül.

S még egy utolsó argum entum  a Német
országgal való gazdasági harc ellen. Mi haszna 
volna hazánknak abból, ha Németországból nem 
hozná be azokat a cikkeket, amelyekre szük
sége van, mert itthon azokat elő nem  állít
ják ?  Ezt a kérdést úgy értjük, hogy kárpótol- 
hat-e bennünket a retorzió azokért a  veszte
ségekért, amelyek bennünket a ném et vám
tarifa-tervezet életbeléptetése esetén érnének? 
.Semmiesetre. Bennünket csak az kártalanít
hatna, ha vagy magunk tétetnénk képessé a 
magunk termelésének elfogyasztására, vagy a 
Németországba való exportunk nagyságának 
megfelelő uj fogyasztási piacok nyittatnának 
meg részünkre.

A közös vámterület fogyasztásának a saját 
termelésünk részére való biztosítását a  magyar 
gazdasági közvélemény, am ennyire nálunk 
ilyenről szó lehet, az agrárvámok fölemelésé
től várja. S hozzátehetjük , hogy joggal,

száz apró csónak vágtat teljes erővel a hajó felé 
és kétszáz félmeztelen gyerek ordít félangol, tél
portugál nyelven, hogy dobjunk egy pár pennyt 
n vízbe. Alig csap a nehéz rézdarab a vízre, két-három 
gyerek ugrik a csónakból utána és megfogja, még 
mielőtt a tenékro ért volna, gyakran a lábujjaival, 
gyakran a kezével. Apró, gyönyörű gyümölcsesel 
megrakott csónakok tartanak a hajó felé, óriási 
csomó banánát, szöllőt, lügét hozva, mellet
tük apró halmokba rakva van a grenadilla, 
ez az nlmanagyságu agres-bolsojü gyümölcs, a 
narancsszínű guava, a gránátalma és még három- 
négjfélo gyümölcs, melynek még a hírét sem 
hallottuk soha.

Madeirában csak egy látni való van, ez a 
kilátás a hegy tetejéről. Égy apró, pufogó fogas
kerekű vasút visz jel bennünket a hegyoldalon és 
amint lassan emelkedünk ki a fehér házikók 
közül, az egész kép valami szépen megfestett 
színpadra emlékeztet. Magas sudár fát alig látni, 
egy pár pálma, ezer meg ezer szcleslevelü tropikus 
növény, sötétzöld banána, sürü, ezerfűrtü szöllö- 
lugasok vannak egymás mellé tömve és a 
méiy begyszakadók kúszó növényei majdnem ter
mészetellenes bozótban vannak egymásra hal
mozva. Es nz apró fehérpettyes zöld csarnok 
mögött sötétkék és világoskék csikókban csillám
ul. a tenger. A mindenből található amerikai 
yachtok fehér teste, csíkos, csillagos lobogói még 
kékebbé teszik a csendes öblöt és mint egy 
apró gőztelleg csap tel a hajónk, kéménye mellől 
látjuk, hogy hívnak hennünkot, de hallani a 
sípolást nem halljuk.

Vonaton jöttünk fel, do szánkán megyünk lo.
A göinböij u kövekből kirakott hegyi utón

habár nem  is a sikernek kívánatos mértéké
vel. Mert ha  közelebbről veszszük szemügyre 
azokat a cikkeket, amelyekből eddig jelenté
keny exportunk irányult Németország felé s 
szembeállítjuk a ném et vámok fölemelése foly
tán megszűnésnek induló exportunk mennyi
ségének a saját agrárvámjaink fölemelése 
révén piacunktól távoltartható agrár-behoza
talt, azt fogjuk találni, hogy sokkal több az, 
amit a német piac elzárkózásával veszítünk, 
m int az, amit im portunk távoltartásával nye
rünk. íme néhány szám. Évi 135— 140 millió 
koronára rugó, Németországba irányuló ex
portunkból körülbelül 120 millióra tehető alig 
húsz cikk kivitelének az értéke.

Ezek a cikkek, nevezetesen árpa, szarvas- 
m arhák, tojás, ágytoll, liszt, korpa, szárnya
sok, épület-, mü-, fűrészelt és faragott fa, 
donga, vasúti talpfa, bányafa, lóhere- és lucerna
mag, hüvelyesek és m aláta évi 120 millióko
rona érlékben exportáltatnak hazánkból Német
országba s legalább 200 millió korona értékben 
a közös vámterületről Németországba, míg 
ellenben a  közös vámterületre való összes 
behozataluk nem éri el a 60 millió korona 
értéket. S miután éppen ezek a cikkek fog
nak a jövőben 5 0 —200 százalékkal maga
sabban elvámoltatni s igy alapos aggályaink 
lehetnek arra, hogy e cikkeink Németország
ból ki fognak szorulni, nem szabad azt hin
nünk, hogy a közös vámterületnek a saját 
agrárvámjaink fölemelésétől várható 60 millió
val megnagyobbodó fogyasztóképessége képes 
lesz paralizálni a  ném et vámemelések hatását. 
Sőt tekintve azt, hogy a Balkán-államok sem fog
ják szó nélkül tűrni a  rájuk mért csapást, hanem  
retorzióképpen majd a  saját piacukról ki fog
ják szorítani a mi odairányuló ipari kivite
lünket, tisztában lehetünk vele, hogy az 
agrárvámok fölemelését jól meg kell fontolni 
s evvel a kétélű fegyverrel csinján kell 
bánnunk.

Szó sincs róla, az agrárvámjaink föl

apró faszánok szaladnak lefelé és mi is elhatá
rozzuk magunkat a szánkózásra.

Alig éri meg a sok előkészületet a leszala- 
dás és sietünk vissza a hajóra.

Tizenkét nap alatt van a tengernek elég ideje, 
hogy szeszélyét megmutassa és igy történt, 
hogy Madeirától Cap Townig mindenféle időnk 
volt. A gyönyörű sötétkék tenger az apró fehér 
habkoronáival csak három napig kisért bennün
ket Amint az ekvátorhoz közeledtünk, mindenki 
fehérbe öltözött és a régi hajósok a szegény 
újoncokat azzal próbálták bolonditani, hogy 
a hajó orra valami rézvonalat fog elvágni, amiut 
átmegy az ekvátoron. A sok sárkányos, whiskey- 
és champagncrivó bolondság, hála isten, elmaradt.

Alig értünk a földgömb alsó felére, mintha 
az északi tengerbe jutottunk volna. Eleinte csak 
a fehér habkoronák sürüdtek egy kicsit, aztán a ten
ger szürkült meg egy árnyalattal, a szél, mely eddig 
langyos lepelként fogott körül bennünket, egy kissé 
megiiüsül.a Seotnakaz orra pedig ugylátszik, mintha 
megszerette volna a hullámok csókjait. Lassan, 
egyenletesen száll lo a hab k felé, aztán lassan 
emelkedik lel, mint egy nagy hinta. A mozgás 
egész kellemes. Egy pár óra múlva a hajó már 
gyakrabban buktatja nz aranyozott nymphát a 
víz* alá, finom fehér hab táncol felénk a fedél
zetre és a széles . orizon lassan fordul egy 
kicsit jobbra, egy kicsi' balra, aztán előre meg 
megint vissza, mint egy tányér, melyet valami 
ügyes jongleur balanszíroz a kezében.

Éjjelre kitör a vihar és a nagy hajé úgy 
dobálódzik ide-oda a mélységes hullámvölgyek 
közt, mint egy darab deszka.

Veszély nincs, sőt még betegek sem igen

Lapunk mai száma nyolc oldal.



3 Budapest, hétfő B U D A P E ST I NAPLÓ 1901. október 21. 3 0 « . szóm.

emelése legalább a veszett fejszének a nyele 
volna, de ennél nem  is sokkal több.

Egész másutt kell kárpótlást keresnünk 
a veszendőbe menő német fogyasztási piacért. 
És pedig Angliában és a nyugat-európai kon
tinens egyéb nagy államaiban, amelyek fölös
legeink elhelyezésére, ilietve befogadására 
képesek. Igaz, hogy evvel szemben viszont 
nekünk engedményeket kellene ten n ü n k : az 
illető országok iparcikkeinek mérsékelt vám 
mellett való behozatalát megengedve, ami 
alkalmasint Ausztriána' nem igen lesz Ínyére.

Ha azonban Ausztria ezúttal magasabbra 
tartja azt, hogy a magyar piacot kényelmesen 
monopolizálja a maga speciális ipari céljai 
számára, mint a közö? vámterület egyetemes 
érdekét: a fölös nyerslum ényeknek külföldön 
való elhelyezését, akkor ütött a magyar köz- 
gazdasági megváltás órája. Akkor meg kell 
haladéktalanul indítanunk a válópert rakon
cátlan hitestársunk ellen. Akkor rá kell tér
nünk az önálló vámterületre.

B E L F Ö L D .
A maros-turd&l föiepanság. A Mikó Árpád Ma- 

rostordavármegye lőispán jának távozásával megürült 
lőispáni széket a közel napokban be loerják tölteni. 
Az egyedüli komoly jelölt ez állásra a PoZ. Ért. sze
rint Décsy Zo tán, Marostorda vármegy ének alispánja.

A szentesi pótválasztás. Szentesről táviratoz
zák : Dr. Tasnády Antal, a Kossuth-párt je ölt e. ma 
délelőtt érkezett ide Mukits Simon szabadkai és Bárt i 
Ferenc belénvesi képviselők társaságában. A vasút
nál ké száz kocsival csakuem 2000 ember lohadta. 
Hosszú menetben kísérték a piacra, ahol lelkes be
szédet intézett a több ezer lőnyi közönséghez. Koczó 
István, a szegedi lüggetlenségi párt küldött e és Pén
tek Ferenc Budapestről, szintén nagy tetszés mellet 
beszéllek.

K Ü L F Ö L D .

A szerb trcnbeszéd.
— Távirati tudósítás. —

Be'gTád. október 20.
Ma délelőtt 11 órakor folyt le az ország

gyűlés ünnepies megnyitása és Sándor király 
eskületétele a folyó évi április havában prokla- 
mált uj alkotmányra az uj királyi palota díszter
mében a miniszterek, szenátorok, képviselők, tábor
nokok, volt miniszterek, állumtnnáesosok és a 
diplomáciai kar jelenlétében. Miután JJarinkovits 
szenátusi elnök megnyitotta a szenátus és a 
skupstina közös ülését, meghívták a királyt az 
eskü lotétele végett. A király nojo kíséretében a 
jelenlevők éljenzése közt jelent meg és emelt 
f  . . .  , ,
vannak, hanem a kabinablakainkra rácsavarják 
az acéltáblákat, a stewardok csak negyedrészéig 
töltik meg a leveses tányérokat. A velem szem
közt ülő német nem eszik annyit, mint azelőtt 
szokott.

A dupla es: var is sokszoros kirándulásokat 
tesz a lovegőbo és úgy megrázza az egész hajót, 
mint egy terrier egy megfogott patkányt.

Három nap ebből a komédiából egy kicsit 
sok és a helyett, hogy kisebbednek a vihar, még 
inkább növekszik. A hajó orra állandóan egy 
porszerü fellcgbe van takarva, az ebédlő ablakait 
a cseppekbe szaggatott hullámok mintha ostorral 
vagdalnák, itt-ott egy viharmadár sikamlik el a 
toronynagyságu hullámok fölött és mi télikabá
tokba, plaidekbe burkolva ülünk a ledélzeten, há
rom fokkal az okvátoron alul.

A tengeri betegség jelei mutatkoznak itt ott, 
kezdünk aggódni, és ez biztos jele a tengeri be
tegségnek, mert eleinte, ha az ember beteg lesz, 
akkor fél, hogy meghal, később, mikor már iga
zán beteg, akkor attól fél, hogy nem bal meg.

Eddig egyenesen dél felé haladtunk, de 
most már megváltoztatja útját a hajó és délke
letnek indul. A hullámok oldalba kapják n bajó 
testét, a fedélzetek tengervíztől csurognak, a tenger 
olyan szürke, mint akár a Lamanche-csatornában 
és mi kezdjük ntálni az Örökös táncolást. 
Végre-vaiahára csendes vizbo jutottunk. Messze 
a bajóorr előtt egy szakgatott fekete tömeg ke
veredik a felhők közé és az egész hajóközönség 
odatódul a bajó elejére, ezt a nagy fekete hegyet 
nézni. Itt '.agyunk Fokváros előtt és az n nagy 
fokete begy: a Tabel-Montain, melyre vagy 
30.000 szempár nézett, az utolsó két esztendőben

hangon felolvasta a trónbeszédet. Azután a szol
gák egy kis asztalt tettek a király elé és arra 
egy hatalmas ezüstgyertyatartót égő viaszgyertyá
val és egy evangéliumot helyeztük el. Innocent 
metropolita egy főpappal és egy dragoinannal elő
lépett, a királynak csókra nyújtotta a feszületet 
és az evangéliumot s hívta őt, hogy tegye le az 
esküt, Sándor király bárom ujját az evangéliumra 
tette ós hangosan elmondta az uj alkotmány 20 
cikkében megállapított eskiiszőveget. A királyi 
pár ezután éljenzés közt visszavonult s utána a 
diplomáciai kar is, miro Marinkovies szenátusi 
elnök a közös ülést berekesztettnek jelentette ki.

B elgrád. október 20.
A trőnbeszéd. melylyel Sándor királv mn meg

nyitotta a szerb parlamentet, azt a meggyőződést le- 
ezi ki. hogy az uj alkotmány Szerbiának meghozza 

a belső békét és a zavartalan rendet. A kirá v bol
dognak érzi magát, hogy most már elérkezett az a 
pillanat, me'yben alkotmányos kötelességének eleget 
tehet és leteheti az esküt a népképviselet sz'ne előtt 
az alkotmányra. A trónbeszéd továbbá köszönetét 
mond azért a ogadásért, melyben a királyi párt Szer
bián át tett első körutazása alkalmával részesí
tették és igy lolytat c • A legnagvobb megelégedéssel 
közölhetem önökkel fogy viszon’-unk minden szom
szédunkhoz. valamint az összes nagyhatalmakhoz és 
a többi államokhoz teljesen korrekt és barátságos. 
Mindeneke/iit arra törkedtünk, hogv a szerb nemzeti 
politika hagyományainak szellemében megőrizzük a 
rokouszenvét és a bizalmát annak a hatalmas és 
testvéri szláv császárságnak, melynek segítsége vagy 
barátságos részvétele kisérte hazánk minden vív
mányát. Kormányom hasonlóképpen teljes mér
tékben számot avval a s. ámos érdekkel, mely 
bennünket a nagy szomszédmonárkhiával összeköt, midőn 
ezzel szemben a legnagyobb lelkiismeretességgel tel
jesítette mindama nemzetközi kötelezettségeket és 
kötelességeket, amelyek Szerbiára részint a szomszédi 
viszonyból, részint a nemzetközi s erződésekből íolyó- 
lag háramlónak. Épp igy szakadatlan láradozásair.k, 
hála az előzékenységnek, amelynek 6 lelségénél a 
szu.tánnál találkoztak, az ottomán császársággal való 
jó viszony lentartását is lehetővé tették annak da
cára hogy a szerb elem ellen O-Szerbiában iolyó 
albán mozgalom határainkon sok kellemetlen tü
netet hozott létre, amelyekkel szemben Szerbia nem 
maradhatott közömbös. Különösen ki akarom emelni, 
hogy Montenegróhoz való viszonyunk ma olyan, 
amilyen igy is ugyanazon nép alkotta két államhoz 
iJik és hogy ez a viszony cettiniei diplomáciai kép
viseletünknek újból való .elállításában uj kilejezésre 
és uj biztosítékra talált. A benyu tandó kormányja
vaslatok bejelentése után a trónbeszéd kiemeli, hogy 
a kormány az állami pénzügyek terén mindenütt 
igyekezett megtakarításokat elérni, ahol ezek az állam 
szükségleteivel, az aliami és nemzeti érdekeknek minden 
oldalról való megvédésével összhangba hozhatók voltak 
és kifejezi azt a meggyőződést, hogy a hadsereg tökéle
tesítése a népképvisolík előzékenységével og talál
kozni. A kormány a király tel es elismerését nyerte 
meg és ez meg van győződve, hogy a népképviselők 
megmaradnak ugyanazon megegyezés alapián, mely

30.CC0 szempár, rneiy csak a horizonon feltűnni 
látta, do letűnni nem, mert ott maradt a dél- 
afrikai csatamezükön örökre.

Csuk a hideg, hasitó szél érozteti velünk, 
hogy a tél végén érünk Delalrikába, a tenger 
kék, a nap mclcgon sitt és a messze hogy lassan 
kezd (ormát ölteni. Egy nagy, szürke, sziklás hegy- 
tömeg van a középen, amelynek teteje olyan la
pos, mintha valami óriási kés vágta volna le, az 
egyik oldalon az ördög-csúcs, a másikon az 
oroszlán-csúcs áll fölötte őrt. Az ördög meg az 
oroszlán jó társaság. Sok angol katona gondolha
tott arra a fütlen csatatéren 1 Melyiké lesz majd 
ez a töld, az ördögé-o, vagy az nngol oroszláné? 
Vagy talán már megegyezett a kettő, hogy elő
ször az oroszláné, aztán az ördögé.

Egy sárga gőzcsónak szalad felénk, tnrva a 
kék habot kis szemtelen orrával. Húsz-harminc 
nagy hajó lassan ring a kikötő közepén és az 
első hirt, amit kit hete hallunk, árbocaik jelzik: 
hogy valaki meghalt, nagy nr lehetett, mert min
den nemzet gyászolja: leiárhoera vau vonva a 
norvég vitorlás, az angol hadihajó, az amerikai 
gőzös zászlaja is. Amint az apró csónak oda túrja 
az orrát a hajó szélcsendes oldalára, valaki le
kiabál :

— Ki halt meg?
— Prcsident Mac Kinloy! — a felelet.
— A háború hogy megy ? — kérdi egy másik.
— Csendesen, — felel u bárka kormányosa.
A kapitány lassan fordítja a Scot orrát a 

köpart felé és elkezdőnek a fehér zsebkendők 
lobogni.

Nekem nem szól az üdvözlet.
P U le y  Á r p á d .

nz uj alkotmány kihirdetésével állapíttatott meg és a 
szerb nemzet tu nyomó többsége altat a választások
nál jóváhagyatott. Ez mielőbb aiua bizonytalanság és 
atna túlkapások csökkentésére fog vezetni, melyeket 
az előbbi szerb alkotmányreiormok balsikerei okoztak.

A  B U D A P E ST I N A PL Ó  telefonja .

S zerk esz tő ség  5 6 —12
K ia d ó h iv a t a l  6 4 — 3 9

H Í R E K
Budapest, október 20.

—  B U D A P E S T I N A PL Ó . Október 15-éa uj 
e’ófizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A király Qö öl ön. Gödöllőről táviratozzák: 
A király ma reggel csendes misét hallgatott, amelyet 
dr. Ptuzsniszky apátplébános celebrált. Délelőtt szo
báiban maradt és délután Trawt gró'nő látogatását 
íogadta, akinek távozása után a hevesi hajtóvadászatról 
visszatért I.ipót és György bajor hercegek keresték 
íől. 0  le.sége ho nap. héttőn reggel Budapestre utazik, 
ahol kihallgatást ad és még a délután lolyamán 
visszatér Gödöllőre.

— L egfelsőbb m egeléged és. A  királv megen
gedte. hogy Iihorer László igazságügyi miniszteri ta
nácsosnak saját kérelmére történt nyugalmaztatása 
alkalmából az igazságügyi igazgatás terén teljesített 
hasznos szolgálataiért a legieiső mege.égedés tudtul 
adassék.

— Trani grófnő B udap esten  és Gödöllőn.
Megbo dogu.t királynénk nővére Iráni Maliid grö.uő 
szombaton este Budapestre érkezett és kíséretével a 
Hungária-íogadóba szállt. A lenséges asszony, aki 
leltünően hasonlít Erzsébet királynéhoz, ma dél
előtt kikocsikázolt és délután Gödöllóro ment a 
királyhoz látogatóba. 0  lelségét már előre érte
sítették sógornője jöveteléről és kiment elébe a 
pályaudvarra. A pályaudvarról a katélyba haj
tattak. hol a grólnő, minthogy ezúttal először volt 
Gödöllőn, megtekintette bo-doguit nővére lakosztályát. 
4ty» órakor a király vendégével kihajtatott az Erzsé- 
bet-parkba. ott a grólnő megtekintette Erzsébet ki
rályné szobrát és meghatóban tért vissza a kastélyba. 
A gró.nő az ö óra őO perckor indu ó személyvonattal 
visszautazott Budapestre. 0  leisége kikisérto a pálya
udvarra. ahonnan szívélyes bucsuzás után visszatért a 
kastélyba. Trani gró.nő még a holnapot is Budapesten 
tölti és este utazik el Bécsen keresztül Tölzbe, ahol 
egész télen át .og lakni.

— B erzev iczy  A lbert és  vá lasztó i. A József
városi Körben tegnap este jelent meg a vá!asztások 
óta először dr. Berzeviczy Albert, a kerület ország
gyűlési képviselője, hogv a Kör rendes szombati va
csoráján részt vegven. A képviseőt zajos éljenzéssel 
fogadták. Az első pohárköszöntőt Császár Jenő, a 
Kör és a nvoicadik kerület szabadolvüpártjánnk elnöke 
mondotta. Berzeviczyt üdvözölte ós beszédében érin
tette a Berzeviczy lemondására vonatkozó híresztelé
seket. Most dr. Berzeviczy Albert állott jel szólásra. 
Eiüijáró ában megköszönte a józse.városi polgárság
nak iránta tanúsított bizalmát és képviselővé meg
választását és a lemondási hírekre nézve határozottan, egy
szer és mindenkorra kijelentette, hogy esze ágában sincsen 
lemondani a mandátumáról. A lölköszöntók egész sora 
következett azután és a társaság a legkedélyesebb 
hangulatban késő éjszakáig maradt együtt.

— B ucsn  a Terézvái oabau. A Terézvárosban 
ma tartották meg a Teréznapi bucsus-ünuepot. A város
rész már kora reggel a mozgalmasság élénk képét 
öltötte. A plébánia-templom környéken és a Nagy
mező-utcán végig ponyvás sátor mellé sorakozott, 
kozbül pedig a panorámák, körhinták és más egyéb 
szórakoztó látványosságok bódéi helyezkedtek el.

A búcsú egyházi része a plébánia-templomban 
csöndes misével kezdődött, amely után dr. Zelliger 
Vilmos káplán széni beszédet mondott. Délelőtt 10 
érakor volt az ünnepi nagymiso. amelyet a kerület 
plébánosa Stielcr Vince apát szolgáltatott lényéé papi 
segédlettel. A templom hatalmas hajóját teljesen meg
töltötte a hívők sokasága és az első padsort az elöl
járóság tisztviselői tóg a ták el. A nagy mise után a 
magyar prédikációt Pápai Ferenc káplán tartotta. 
Délután négy órakor vecsernye rekesztette be a bu- 
csus áj tat osságokat. Az esős idő dacára az utcákat 
tengernyi nép lopto el és a mozgalmasság a késő 
éjszakai órákba nyúlt bele.

— A z  C> sz á g g y  illé s i .Im a n ao h  uj kiadása 
készülőben lévén, annak szerkesztő je, fckurm Albert, 
ez utón is tisztelettel lelkéri az újonnan választott
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képviselő urakat hogy életrajzi adataikat a szerkesz
téséggel (Budapest, V. Dorcttya-utca 6.) mielőbb kö- 
lölni szíveskedjenek. Természetesen a régi életrajzo
kat helyesbítő vagy pótló adatokat is köszönettel 
jogadja a szerkesztőség.

— H o r v á t B o ld iz sá r  é s  a  h ír la p író k . A héten 
leplezték le tudvalevőleg nagy ünnepséggel Horvát 
Boldizsárnak, igazságügyünk regenerátorának az em
lékszobrát Szombathelyen. Ebbőt az alkalomból sok 
érdekes dolgot Írtak a lapok Horvát Boldizsárról, 
de egyik sem irta meg, hogy a megboldogult állam
férfin mennyire szerotte a hírlapírókat. E sorok Írója 
lb97-beu a ltí-ik szakasz tárgyalása lohamáu, amely 
szakasz tudvalevőleg a sajtószabadság megnyir
bálását vonta maga után, kereste lel utoljára 
Horvát Boldizsárt Andrássy-uti lakásán. Már akkor 
gyengélkedett, különösen a szeme gyengült meg 
annyira, hogy alig látott Több kúriai biró — régi 
barát;ai — társaságában ült a szalonban és kitüntető 
szívélyességgel íogadott. A  negyvenes évek ideálista 
lelkű nagy embereinek rajongó szercdetével bes. ólt 
a sa.tóról, a sajtószabadságról s a többek között kö
rülbelül ezt mondotta:

A sajtószabadság éltető eleme összes alkotmá
nyos szabadságunknak. Ha sajtószabadságunk nincs 
minden szabadságunk veszélyeztetve van. De nem is 
hiszem hogy akadna kormány Magyarországon, amely 
a sajtószabadság korlátozását célul tűzné ki, mert 
minden megnyirbálása számithatatlan kárral kitárna.

Horvát Boldizsár ezután á.talában a hírlapiro
dalom óriási leilendüléséről és a hírlapírókról beszólt 
nagy szeretettel és bámulattal lankadatlan munkás
ságuk és szorgalmuk iráut. Közel egy óráig a leg
élénkebb diskurzust loiytatta e sorok Írójával, mi
közben panaszkodott betegségéről, öregségéről és 
szemeinek gyengeségéről.

— Különben — mondotta — ón most memoár- 
aimmal loglaikozom s azokat ütöm nyélbe. Azokban 

talán sikerülni iog nekem összes gondolataimat a 
sajtó nagy hivatásáról papírra vetni, illetve lediktámi. 
— Sa nos, magam már írni nem tudok 1

Vájjon ki visel gondot az emlékiratokra és 
mikor lógnak azok megjelenni ?

—  A  sümegi múzeum. Szentmártoni Darnay 
Kálmán sümegi múzeuma értékes irodalmi ereklyék
kel szaporodott: Darna.y a közelmúltban megszerezte 
az e só magyar irodalomtörténet megalkotójának, 
Pápay Sámuel kiváló magyar nyelvésznek irattárát, 
amelynek legbecsesebb része Kisfaludy Sándor, Döb- 
rentey és Kazinczy leveleiből áll. Pápay mint Kazinczy 
baratja, Döbrentey mint Kisfaludy híve azon lára
doztak hogy a HimíyrŐl irt kritika miatt komolyan 
neheztelő Kisíaludyt kibékítsék Kazinczyval. A bó
külésre mind a ketten hajlandóságot mutattak, 
de az első lépést egyik sem akarta megtenni s így 
Kazinczy is, Kisfaludy isPápayhoz intézték leveleiket. 
Becses az irattár másik része is. amely többek között 
Kazinczy nyolcoldalas leveleit a nyelvű itásról, to
vábbá Kazinczynak Pápayhoz névtelenül intézett poli
tikai taríalmu leveleit loglalja magában. Vau egy 
hosszú levél Kazinczytól, aki Pápayhoz, mint az 
Esterházyak ügyészéhez lordul, a faj birkák áráról 
tudakozódván. Van az irattárban sok kézirata 
Eápay Sámuelnek; érdekes a kártyajátékról irt 
tanulmánya, továbbá Kákóczy Fereno magyar 
n elvű buzdító beszéde, melyet 1705-ben seregé
hez intézett. Darnay megtalálta Kákóczy latin nyelvű 
mauilesztumának kéziratát, valamint Pápaynak Ba záth 
Józseí veszprémi püspökhöz intézett latin versét is. 
Az irattári anyag között több becses nyomtatott és Írott 
szinlap is van az 1817—19-iki évekből, nemkülönben 
H. Józseí magyarnyelvű cselédtörvénye és utasítása 
a csikók neveltetése tárgyában- A gyűjteményben van 
Eápay jegyzetekkel ellátott naptára is.

darnay most rendezi és sorozza be az irattárt 
sümegi múzeumának gazdag kéziratgyüjteményébe.

—  A x  o r le a n s i h e r c e g  e lő s z a v a . Fülöp orleans 
®rceg, atyjának hátrahagyott irataiból újabb kiadás 

rendez sajtó alá. Az előszót a műhöz maga Fiilöi 
herceg irta és benne többek között igy nyilatkozik:

••Az alatt az ürügy alatt, hogy a franciáknál 
©gadják az egyesülési szabadságot, egyúttal a sza 
ad szó kiiejezését a legturlangosabb módon békób; 

ne , Az áldatlan törvény, amelyet a repubhkánu 
Parlament nemrég visszautasított, a végrehajtási hatá 
ázatok kicsinyes és beteges módozatai miatt ni éj 
, lett. Az egyesülési törvény a logelveteme
í H t  «í8 a í ország érdekeit megvető párt- és egyél 
raekszövetségek szellemében keletkezett. Mindéi 
on újból át kell azt dolgozni. Oda kell hatnunk

©gyes szekták áldatlan üzérkedéseit megsemrai 
1 suk amelyek mostanáig csak azért tudtak érvénye 

v#'.111.’ .m.?rt.^l0^ban érvényesítették befolyásukat. Szív 
* üdvözlöm azokat az idegon száműzött francii 
•.zerzetoseket és apácákat, akik mint a leirhatatlai 

öztetésnek áldozatai imo megerósitik fájdalmas ta
P»«telataimat.“
, Füiöp orleansi herceg a Kar,sruhéban vole egy üt 
ievŐ hivei előtt kijolentotto, hogy a jövő óvi válasz

tások alkalmával pártja csupán csak a klerikálisokat 
lógja támogatni.

— V éres epizód. Sopronból táviratozzék ne
künk, hogy a megbukott Soproni Lpitö- és Földhit el- 
bank eltűnt igazgatóját, Schladerer Alfrédet, ma 
délután 4 órakor nyaralója mellett, a közeli erdő
ben, holtan találtál . Schladcrer Alfréd agyon
lőtte mayát. A  rovolvor mellette hovert; ogy golyó 
hiányzott belőle, amol.ylyol jobb halántékon lőtte 
magát. Testo már föloszlásnak indult, elárulva, 
hogy az öngyilkosság már napokkal ezelőtt történt. 
Pénzt vagy iratokat nem találtak az öngyilkos
nál. Tegnap esto Schladcrer lakásán házkutatást 
tartottak és ez alkalommal a felesége bevallotta, 
hogy mikor férje elbúcsúzott tőle, ö nyomta Schla- 
derer kezébe a revolvert. A szenzációs öngyilkossá
got városszerte nagy izgatottsággal tárgyalják.

Schladcrerné még nem értosült férje ön- 
gyilkosságáról, amikor ogy újságíró előtt igy nyi
latkozott :

— Akármilyen kegyetlennek is lásson en
gem. nem hiszem, hogy térjem megszökött volna. 
Becstelenül élni . . . Ha öngyilkossá lesz, még van 
mentséye: gyliuge vo t, játszott, a játékszenvedély 
elragadta, ember volt. megtévelyedett De úgy 9 . . .  
Pfuj még az emléke se lenne előttem szent.

Ez a nyilatkozat megdöbbentő világosságot 
vet arra a hirre, hogy Schladerornek a felesége 
adta kezébe az életoltó revolvert.

Schladerer sikkasztásának áldozata Gebhardt 
polgármester is, aki az épitőbank igazgatósági 
tagja volt. A bank bukása az ő bukását is jelenti 
és valósziniileg a napokban lemond a polgár- 
mestori állásról.

—  A  h é j ja s fa lv i  h ő sö k  em lék ü n n ep e . Ma lep
lezték le Héjjasfalván. lelkes részvétellel a lehér- 
eg.yházi csatáoan elesett hős honvédek sírja fölé 
állított emlékszobrot Távol vidékekről nagy számj 
bán zarándokoltak az ünnepélyre a hazafiak, 
hogy a kegyelet adóját a hősies küzdelem- 
bon elesett szabadságharcosok iránt leróják. So
kan je entek meg a nagy idők tanúi közül, akik 
együtt harcoltak ott, hol Petőfi, Zevk és többi 
hőstársai e.estek. Első helyen említjük ezek kö
zött Pünkösty Gergely őrnagyot, aki Bem oldala mel
lett mint testőro küzdött. A csatában résztvett honvédek 
soraiban mogjelent Egerből egy Szucsán Sándor nevű 
román születésű honvéd, kit a muszkák arcán és 
kezén több helyen össze vagdaltak. Egy honleány ko
szorúját tette lo az em ékre. Az erdélyi főúri családok 
képviselői nagv számmal jelentek meg, köztük az 
öreg tisztes matróna, Zeyk Domokosné, kinek férje 
legendába illő bőies küzdelemmel esett el. Jelen volt 
az elesett fia, Zeyk Gábor országgyűlési képviselő 
továbbá a báró Kemény, Bánfly. Bethlen és Zeyk 
csa'ádok több tagja s igen nagy néptömeg.

Az ünnepélyt a székely-keresztúri állami tanitóké- 
pezdei iíjuság nyitotta meg a Hymnus elének lésé vei. 
Utána gyulafehérvári Somogyi Albert nagybirtokos, a 
honvédemlék-bizottság unkás elnöke tartott mag- 
gvas megnyitó beszédet Gaál Mózes Zeyk Domokos 
emlékezetére írott alka*mi ódá át szavalta el. Majd grót 
Esterházy Kálmán orsz. képviselő, volt 48—49 beli 
huszártiszt lépett a pódiumra és általános figyelem 
között beszélt a nagy napokról szabadságharcos 
bajtársai nevében. Esterházy beszéde mély benyo
mást gyakorolt az egész hallgatóságra, megille- 
tódve szemlélték az öreg daliát, aki mint ifjú 
katona a nagyszebeni csatában veszítette el jobb 
karját. Ezután” a tanitóképezde ifjúsága elénekelte 
Mosonyi M. Szentelt hajtok cirnü dalát, melynek végez
tével Kozma Ferenc kir. tanácsos, -  Koiozsraegyo tan
felügyelője tartotta meg ünnepi szónoklatát.

Szabó Jenő kézdivásárhelyi ev. rof. lelkész al
kalmi ódáját hallgatta meg ezután a közönség, mely
nek végeztével az elnök az emlékoszlopot Lendvay 
Sándor lőszolgabirónak adta át, ki annak őrizetét és 
gondozását a hatóság nevében elvállalta. Ezzel az 
ünnepély az énnekkar által előadott indulóval vé
get ért.

Az ünnepélyt a héjjasfalvi nagy vendéglőben 
diszes lakoma kövotte, melyen felolvasták az ország 
különböző részeiből érkezett táviratokat.

•

Az emlék nyolc méter magas obeliszk, melynek 
az országút leié eső oldalán Zevk Domokos bronzba 
öntött mellképe látható, melyjt Küllő Miklós mintázott, 
aki önkezével vetett véget életének. Ez volt utolsó 
müve. A dombormű alatt e sorok olvashatók:

Kozákok ezre körbe fogta.
Hogy éltx ejtse foglyul őt, 
ö  küzde magát meg «<•»» a dva ;
Aztán saját szivébe lőtt.

Az emlékoszlop másik oldalán ebben a csatá
ban elesett 6 honvédtiszt neve van megörökítve. Úgy
mint: Daczó Zsigmond, Zeyk Domokos, Endes Ár
pád, Gál Sándor, Dáné János, Bor9 József. Az emlék
oszlop a falu határában, a z  országút mellett áll,

virágos kis kertben az ott elesett névtelen hősök sírja 
felett. Az emlék 165 lépésnyire van a vasúti vá- 
gán’ tói.

— F iá th  M ik ló s  b áróró l. Az egyházpolitikai 
törvényjavaslatok idejében 1893 és 1894-ben nagy po
litikai küzdelme volt a m esében, ahol Steiner Fülöp 
püspökkel az één  a mágnások s a papság nagy része 
állást foglaltak a javaslatok ellen. Erős vasakaratával 
küzdött a liberalizmus ügyéért a most messze idegen
ben elhunyt báró Fiáth Miklós, akkor Fejérmegyének 
íőispánja. Amikor a megyegyülésen a mágnások sorra 
leköszöntek bizottsági tagságukról, azt a választ 
adta neki&:

— Urak, dolgozni akaró emberek jönnek he
lyeitekre.

Természetes hogy Steiner püspökkel sok harca 
volt ám újévkor, mint minden esztendőben, 189 » ja
nuár 1-én is elment meglátogatni a vármegye lőpap- 
ját. Előtte néhány lépésnyire ment be Steiner a püs
pöki palotába, mégis mikor a íőispán a kapun benyi
tott, a portás azzal logadta:

— A méltóságos püspök ur nincsen idehaza.
— Mondja meg a méltóságos urnák, hogy itt 

voltam s bármikor otthon leszek, ha látom, hogy 
szerencséltet.

—  A  b u d a i főrab b i b e ik ta tá s a . Dr. Kiss A r-
noldot. az újonnan megválasztott budai rabbit ma 
délelőtt iktatták be ünnepiesen hivatalába. A Veszprém
ből. eddigi székhelyéről érkező uj rabbi elé Székes
fehérvárig kü'döttség ment. A déli pályaudvaron 
dr. Szabolcsi Izidor a budai hitközség elnöke üdvö
zölte. A társaság azután kocsikon a hitközségi épü
letbe hajtatott, amelynek dísztermében, rövid ünnepies 
ülés keretében dr. Edelstein Bernát rabbi üdvözölte 
az uj papot. Majd a templomba vonultak, amelyet 
akkor már diszes közönség töltött meg.

Ott voltak: Zsilinszky Mihály államtitkár, a mi
niszterelnök is képviseltette magát Komy Béla min. 
tanácsossal, továbbá a három budai kentet or
szággyűlési képviselői: Fa/fc Miksa, Darényi Ignác 
miniszter és Vészi Józseía pesti izr. hitközség elnöksége, 
Kohner Zsigmond elnök és Schwager Márton alelnök 
vezetésével, a budai hitközség vezetősége Szabolcsi 
Izidorral az élén, dr. Bánóczy Józseí, továbbá az új
pesti, váczi, székeslehérvári, veszprémi, ó-budai hit
község küldöttei, Haypál Benő ref. esperes, Rupp 
Zsigmond Kollár Lajos és mások.

A beiktatási ünnep zsoltárénekkel kezdődött, 
azután Klein Mór nagybecskereki rabbi, az uj rabbi 
édesapja lépett a szószékre s poótikus beszédben ik
tatta uj állásába fiát

Erre az uj rabbi magass/árnyalása szónoklat
ban lejtette ki működésének irányelveit Vallásos
ságra és hazaszeretetre buzdította híveit s végezetül 
imát mondott a királyért és a hazáért. Az ékesszavu 
beszédnek mély hatása volt s befejeztekor mindenki 
sietett üdvözölni a fiatal rabbit

Az ünnepség a Hymnusz eléneklésével ért véget.
Azután a különböző küldöttségek tisztelegtek az 

u i  papnál, akinek tiszteletére este a budai Vigadó 
dísztermében fényes lakoma volt. Az első íelköszöntőt 
dr. Szabolcsi Izidor, a budai hitközség láradhatatlan 
elnöke mondotta a királyra, dr. Bánó Mór hitközségi 
elüljáró az uj lórabbit köszöntötte tel, hangoztatva 
azt a reménységét hogy a fiatal tudós tettereje és lelkes 
buzgalma uj szép jövót teremt a budai zsidóság hit
életében. Dr. Fekete Mór az uj rabbinak apját, dr. Klein 
Mór nagybecskereki rabbitőltette. tündöklő például állitva 
a flu elé apja hazaszeretét és mély, vallásos érzelmeit. 
Erre dr. Klein Mór lelkes szavakkal Veszi József orszgy. 
képviselőt aposztrofálta, akinek köztéren való sze
replése dicsősége a magyar zsidóságnak is. A magyar 
zsidóság hazafias, hithü érzelmeit személyesíti meg 
Vészi Józseí. Párhuzamot von fia és Vészi pályája 
közt és az egybegvültek lelkes éljenzései és tapsai 
közt Vészi Józseire emeli poharát. Dr. Láss Samu a 
hölgyeket, Salgó Henrik a sajtót s annak jelenlevő 
kitűnő képviselőjét, Vészit éltette akiben oly nemes 
összhanggá vegyül a tüzes hazaszeretet a zsidó hit- 
hűséggel. Mély csendben hallgatták Vészi Józselet, 
aki a két budai főrabbinak, Adler Illés óbudai és dr. 
Klein Arnold, budai papnak lángoló magyar ér
zelmeit magasztalta. Mind a ketten a szószéken, az 
iskolában és mindenütt terjesztői voltak a zsidók ma
gyarosodásának és ezen a téren is nemes hivatás vár 
az uj budai rabbira is A két budai lőrabbit éltette. 
A lelkes éljenzés után Weiszburg Gyula pesti rabbi és 
Szabolcsi Miksa szóla tak töl, az utóbbi humoros tószt- 
ban bátyját, Szabolcsi Izidort, Weiszburg pedig dr. 
Edelstein Bertboidot a budaujlaki rabbit köszöntve. Ami 
ezután tószt volt, az már csak a közvetlen szomszé
doknak SZÓlt

— Házasság. A Dohány-utcai zsidó templomban 
Kinyer Béla berlini mérnök ma oltárhoz vezette 
Bettelheim Évi kisasszonyt, dr. Bettelheim József iő- 
városi gyakorió orvos leányát A templomot ez alka
lomból előkelő közönség töltötte meg.
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— E gy demim onde m illiója. A múlt óvben 
örök álomra hunyta szemét Bukarest egyik legismer
tebb hölgye: Rasti Sraaranda, aki elég hosszú pályája 
alatt éppenséggel uem fukarkodott szerelmével. Sokat 
szeretett és sokan szerették és mikor’ mégha t, egy 
kerek millió maradt utána. Amennyire azonban ellen
sége volt a szép hölgy’ életében a kizárólagosságnak úgy 
az örökség dolgában is úgy intézkedett, hogy vetélvtár- 
sak vitázhassanak egymással. Két végrendelet került 
nyilvánosságra: az egyik szerint rokonait, egy templo
mot s néhány barátját illeti az örökség, a másik vég
rendelet értelmében pedig három legutolsó szerel
mese : Rohanni ezredes, Polnaru kapitány és egy 
Andrtrscw nevű ur voltak a kijelöltek, akik a millión 
osztozkodhatnak. Az első végrendelet tanualáirásokkal 
volt ellátva, az utóbbi pedig a végrendelkező hölgy 
sajátkezű Írása. Persze sem az egyik, sem a másik 
csoport nem érzett hajlandóságot, hogy az örökségről 
lemondjon és igy pörre került a dolog. A bíróság 
tegnap kezdte meg a tárgyalást, mely azonban egye
lőre csak Rasti Smaranda asszony múltjának egy 
csomó pikáns részletéről rántotta le a diszkréció lá- 
tyolát. Ítélethozatalra még nem került az ügy.

— A z E r z s é b e tv á r o s i  T á r s a s k ö r  v á la sz tm á n y a  
elhatározta, hogy e hó 27-ikére összehívandó reud- 
kivüli közgyűlés elé a következő .javaslatot terjeszti :
1. A kör címének . Erzsébetvárosi demokrata k ö r‘-re 
való átváltoztatása. 2. A tisztikar lemondása. 3. A tag
díjak esetleges leszállítása. 4. Indítványok előter- 
jesztése.

— N tp g y ü lés  a vámemelések ellen. A vám
emelés ma már teljesen elejtettnek tekinthető, de 
azért mégsem tagadható meg a jogosultsága a mun
kások mai népgyülésének, amely e hóbortos terv 
megvalósítása ellen hivatott össze. A népgyülés dél
után 4 órakor a Garav-téren folyt le sok ezer ember 
részvéte ével. Dr. Goldner Adolf, Weltner Jakab és 
Klárik Ferenc beszéltek, buzdítva a munkásokat 
összetartásra és követelve a parlamenti és köz
ségi reformot oly irányhan, hogy a szegény em
ber is legyen képviselve a városházán. Merényletnek 
mond ák a vámemelés tervét a szegény nép ellen, 
amelynek sorsún pedig a fogyasztási adók eltörlésével 
segíteni kellene. Be kell hozni a fokozatos jövedelmi 
adót a 7üO forintos létminimummal s akkor lesz pénz 
mindenre. Ilyen irányban szerkesztették meg a határo
zattá emelt javaslatot. A gyűlés az e nők zárószavai 
után a legnagyobb rendben szétoszlott.

— T öm eges m észárlás a pusztán. Egy laptár
sunk ma egy, az Üllő melletti alső-löbi pusztán történt 
véres csa ádi drámáról ad hirt amelynek egyik sze
rencsétlen áldozata a lap tudósitóa szerint Vargha 
Gyula földbirtokos volt. Az alsó-löbi puszta Vargha 
Gyulának, az országos statisztikai hivatal érdem
dús igazgatójának birtoka, annál nagyobb öröm
mel logadjuk tenát a cá olatot amely a bor
zalmas eset hírét odaigazitja ki, hogy Vargha Gyu
lának csak annyi köze van a véres esethez, hogy az 
az ő birtokán történt. A valóság az, hogy a pusztán 
Erős Ferenc béresgazda összeveszett a családjával és 
dühében agyonlőtte feleségét és Regdánszki Pál 
kocsist, megsebesítette Dohos János bérest is, aztán 
agyonlőtte magát. Dobost tegnap este beszállították 
Budapestre és itt a Szent István-kórházban ápolják. 
Vargha Gyula az esetről értesülve, a hatóságok ki
küldötteivel együtt az atsó-lő.bi pusztára utazott.

— Hamla pénz. A’o^y-SzoWóiról táviratozzak: 
Nagy-Rákoson Katz Józsei, Klein mann Dávid és kaluin 
Sámuel nevű embereknél nagyobb mennviségü hamis 
koronásokat, tiz- és huszfilléreseket találtak. A csend
őrség a legnagyobb erélylyel kutat a hamis pénz 
eredete után. A banda valószínűleg valamelyik galíciai 
faluban tanyázik mert az említett emberek Galíciából 
származnak. A nyomozást titokban folytatják.

— Három leány. Az ilyen eset talán csak 
Olaszországbu történhetik, ahol az égető nap forró 
vérűvé tesz férfit, asszonynépséget egyaránt Rémes 
családi dráma történt Tőrre Pelosa dél-olaszországi 
városkában. A városka egyik kis házában Domenico 
de Francesco volt városi hivatalnok lakott szeretőjé
vel, Marianna Romanovai és három leányával. De 
Francesco leányai mind felnőttek vo tak. Cate
rina már a huszonegyedik évet töltötte be, Ber- 
nice tizennyolc, Eszter pedig tizenkét éves volt. 
De Francesco szeretőjével együtt elpazarolta leá
nyainak összes anyai jussát s azonfelül leáuyait 
nagyon elhanyagolta. A teljesen eladósodott ember 
múltkor még a házat is el akarta adni, ami szintén a 
gyermekeié volt. Ez a terv s általában de Francesco 
egész é.etraódja végkép elkeseritetto a leányokat. El
határozták, hogy elpusztítják atyjukat Tervüknek 
kivitelére azt a napot választották, mikor Marianna a 
közeli Bariba megy bevásárolni. De Francesco ebéd 
után szokása szeriut Jeleküdt aludni. Caterina két 
húgát elküldte hazulról azzal az utasítással, hogy 
előbb no térjenek vissza, mig nem hívja őket. Azután 
nyugodtan bement, az atyja hálószobájába revolvert 
vett ki az Íróasztalból s alvó apjára háromszor rálőtt. A 
golyók nyomban megölték. A gyilkosság után hazahívta

' húgait aztán hárman kiemelték a holttestet az ágyból 
s egy szoknyába dugták. A kis Eszter iölmosott 
minden vérnyomot s kimosta a véres ágyneműt is. 
A Bariból hazatérő Mariannának azt mondták, hogy 
apjuk egy barátjával távozott eh Mikor esteledett, a 
három testvért iszonyú félelem fogta el. Nem mertek 
otthon maradni hanem a közelben lakó nagynéujük- 
höz mentek éjszakára. Közben Marianna felfedozte a 
holttestet a szekrényben s lármát ütött. Kezdetben azt 
hitték, hog" do Fraucescot kissé félreeső házában 
valami csavargó gyilkolta meg. később azonban kitu
dott a borzalmas való. A három leányt még azon az 
éjjelen el lógták.

— A  csavargó merénylete. Tegnap este Barta
Sándor rendőr kovács Imro csavargót bekisérto a 
IX kerületi kapitánysághoz. Közben a csavargó kést 
rántott elő és rárontott a rendőrre. A rendőr a védel
mére kardot rántott és Kovácsot a ballábán megvágta. 
A mentők kötötték be a sebét és a Szent-lstváu- 
kórházba szállították.

— V asúti szeren csétlen ség . Varsóból táviratoz
zék: A Visztula-vasut piljavi mellékvasut;ának 8ö-ik 
versztjénél tegnap összeütközött egy teher vonat és 
egy személyvonat, aminek következtében két vasúti 
hivatalnok életét vesztette, több utas megsebesült és két 
kocsi teljesen összezuzódott.

(x) Csuz és köszvóny ellen elismert legkitűnőbb 
szer a Zoltán-féle kenőcs. Ára, 2 korona. Zoltán Bóia 
gyogvtárában. Budapest, V., Sétatér-utca és íSzabadság- 
tér sarkán.

(x) Kérjünk mindenütt P. M. K. E. vagy 
E. K. E. gyűjtőt

A párba; ellen.
Budapest, október 20.

Annak a nagy mozgalomnak amelyet a párbaj 
ellen indítottak, tegnap volt az első praktikus ered
ménye. Löwenstein Károly herceg elnöklete alatt tar
tottak. Európa majdnem minden országának képvi
selői nagyszámban veitek részt ebben a gyűlésben, 
amelynek lelkes hangja garancia arra. hogy az ott 
hozott határozatokat érvényre lógják juttatni. Hírt 
adtunk már erről a gyűlésről, most előttünk van 
részletes lefolyása:

L ipcse, ok *»ber 19.
A Löwenstein herceg által egybehívok párbaj

ellenes gyűlés ma nagy részvét mellett történt meg 
az itteni Deutschea Buchhandlerhaus nagytermében. 
A gvüiésen meg elentek többek közt: gróf Eiirbach- 
Fiirstenau Albert grót Rechberg-Rothenlőwen Ottó. gról 
Droste grót Stolberg Hermann. gróf Bernstorff gróf 
Fugger-Plöit Károly Ernő, gróf Königsegg Ferenc, gróf 
Bothmer. Leyen herceg, grói Plettennerg Laithausen von 
dér Decken ezredes, Oelschntíz Lajos őrnagy, báró 
Patikamer Miksa. Jelen voltak még többen az arisz
tokrácia köréből, továbbá jogászok, orvosok, tanárok 
és tanítók.

Löwenstein herceg megnyitotta az ülést, üdvö
zölte a párba ellenes mozgalom támogatóit, s rövid 
áttekintést adott a párbaj ellen való mozgalom eddigi 
részleteiről. Nagvon sajnálatraméltó hogy azokat, akik 
elveik, meggyőződésük, vagy hithüségük következté
ben a párbajt visszautasítják, a társadalom kiveti ön
magából, s azokat akik a párba t elfogadják — még 
akkor is. ha párbajra nem kerül a dolog — becsü
letesnek ösmerik el. Ez a mozgalom arra irányul, 
hogy ezek az elévült állapotok fordulópontra jus
sanak.

Az első szónok, Boling jogtanácsos a becsület 
védelméről tartott hatásos beszédet. A párviadal, úgy
mond. két ember szövetsége a érlelem, a lelkiismeret 
és a becsület megsemmisítésére. Azt mond ák, hogy 
a párbajt a középkortól örököltük. Ez nem igaz. A 
középkor párosviadala a mai kor párbajával sem
miképpen sem hasonlítható össze. A középkor* 
bán mindenki az istenítéletet kérhette, egy bar
bár szokás, amelyet ma már nem gyakorolnak. 
Es éppen úgy, ahogy megismerték, hogy az 
istenítélet nem áll a jog és a becsület szolgálatában, 
elejtenék a párbajt is, ha a társadalomnak néhány 
köre nem ragaszkodnék hozzá. A társadalomnak kö
telesség- az elégtétel és a párbajképesség fogalma 
elien való harcolás. Egyetlenegy esetben sem okvet
lenül szükséges a párbaj. A párbaj-kódex ellentmond 
az értelemnek, s csodálkozni kell azon, hogy lelvilá- 
gosodott országokban ilyen értelmotlenséget megtűr
nek. Polgári körökben sok hívünk vau. A nehézség 
katonatiszti körükben rejlik és ott egy hatalmas szó 
a párba t mint valami szappanbuborékot szertelujná. 
Ha ez lehetséges volt Angliában, annál inkább lehet
séges volna ez nálunk.

Dr. Aniont, Fulda város polgármestere kifejti, 
hogy a sértésro kiszabott jelenlegi büntetés nem mog- 
felelő szigorítani kell. Hogy olyan sokau nem tudják
magukat kivonul á társadalom uralkodó felfogása alól,

az a becsület hiányos védelmében leli magyarázatát. 
Ami az emberek belső becsületét illeti, azt nem lehet 
megsérteni. A külső becsület megsértésével másképp 
áll a dolog és becsületsértési pöröknél minden a bíró 
szubjektív érzésétől függ: hogy mit tart sértésnek 
mit nem. Es eunok nagy a kereto. A családi becsület 
védelmét alapos revizió alá koll venni.

Dr. Drucker utal arra. hogy a rehabilitálás nem 
kárpótlás sohasem a becsületsértésért. Csak szigorú 
büntetés lehot az elégtétel. Azt látjuk, hogy a rehabi
litálás nem tesz semmiféle benyomást és becületsér- 
tési pörökben a bírák rehabilitáló nyilatkozat provo- 
kálására törekszenek. Törvényes határozat volna arra 
szükséges, hogy a bírói eljárás megindulása után 
ilyen összehasonlítás ne történjék.

Dr. Ruetz szerint mindenki, bármely társadalmi 
osztályhoz tartozik is, abban a helyzetben lehessen, 
hogy a sértés elkövetőjét becsületbiróság elő idéztet
hesse, amely állami autoritással legyen felruházva. 
Ezek a bíróságok hozzák majd a legjobb Ítéleteket. 
A becsületbiróságokat nagyobb batalmikörrel kell 
ellátni.

Dr. Rumpf maguknak a becsületbiróságoknak 
nem jósol nagy sikert, ha az általános társadalmi el
ismerést nem biztosítják számukra. A párbajok meg
akadályozására társadalmi intézkedéseket is kell tenni. 
Ezeknek elseje a társadalmi érintkezés magas nívón 
való tartása. Mennél inkább történik ez meg, annál 
kevésbé esnek meg majd sértések, amelyek a pár
ba oknak javarészt az előidézői. Nagy szerep jut e 
tekintetben elsősorban az asszonyoknak. Fontos tár
sadalmi intézkedés volna azoknak a megvédése, akik 
meggyőződésből nem párbajoznak és magukat a társa
dalom szigorú büntetésének, a boikottnak teszik ki. Kö
telességünk volna hogy ezeket az embereket becsűié- 
sünkről biztosítsuk. Követelnünk kell továbbá, hozy 
mindazok, akik párbajoztak, társaságunkat nélkü.űzzék, 
amíg becsületbiróság elé nem állottak. A párba ellenzői 
nem akarnak egy megtörtént sértés elől visszavonulni, 
hanem a kiegyenlítő utat keresik. Különös gonddal kell 
törekednünk arra. hogy az Hiúságot megnyerjük né
zeteinknek. Minden ország párba ellenzői eg esülje
nek. Ausztriában már előkelő férfiak vállalkoztak a 
párbajellenes mozgalom vezetésére. Ugyanez történi 
Olaszországban, Franciaországban és Oroszországban. 
Belgiumban a legszigorúbb büntetés sújtja a párbajt 
Angliában. Norvégiában és Svédországban egyálta
lán nem is ismerik a párbait. Szükséges tehát, hojy 
az egész civilizált világból kiirtsak ezt a barbar 
szokást.

Löwenstein herceg elnök egybefoglalja azokat a 
leltételeket, amelyek a párbaj helyettesítésére szük
ségesek Ezek a következők :

Senkisem érvényesítheti önmaga saját jogát 
senki sem lehet saját dolgának a biraja.

M in d en  b e c sü le te s  e m b e rn e k  leltét en köteles
sége, hog.y a sertést visszavonja és hogy bocsánat
kéréssel megelégedjék.

A becsület íogalmának helyreigazítása
Békebír- súgókat kell alkotni, amelyeknek a 

párba ok békés kiegyezéssel való elintézése köte
les törekvése.

Bachem képviselő kijelentette, hogy a büntető- 
törvénykönyv legközelebb történő revideálása alkal
mával a párbaj kérdését a birodalomgy ülésen szóba 
fogják hozni.

S Z ÍN H Á Z .  Z E N E .

•* Kií faludy Színház. Szombaton Bártfay Mar
gitnak. a Nemzeti Színház volt tagjának fölléptével 
Fedora került színre a Kis aludy Színházban. A távozó 
művésznő bucsu-tölléptére szépszámú közönség gyűlt 
össze. A művésznő, aki a címszerepet játszotta, szen
vedélyes kitöréseiben nagy gyakorlottságot árulta el. 
s magával ragadta a közönséget. Nyílt színen is 
többször megtapsolták, s a tisztelői valóságos virág- 
er lóvéi halmozták el. Torday Etelka (Olga grófnői 
Zilahi (ÍpanoíT Lorisz) is sikert aratott. A közönség 
őket is többször megtapsolta.

*• D’Aununzló párbaja. Gábrielé d'Annunzionalz, 
a hírneves olasz drámaírónak, valószínű lóg párba jr 
lesz Francesca da Rimini ciiuü uj verses tragédiája 
miatt. D'Annnnzio nemrégiben néhány barátja elölt 
lelolvasta darabját s ezek egyike a darab tartalmát 
leközölte a Resto de Carlino cimü olasz újságban, 
amelynek utján aztán az egész olasz sajtót bejárta. 
D'Annunziot ez annyira bántotta, hogy éleshangu 
levelet irt a nevezett újság szerkesztőjének, aki azt 
felölte vissza, hogy rendelkezésére áll, de az indis- 
krét jó barát nevét nein árulja el. Ez a jó barát 
azonban, minthogy az ügy idáig fejlődött, magától 
jelentkezett és a maga részéről is segédeket nevezett 
meg. A dologból minden valószínűség szerint pár
baj lesz.

•* Schratt asszony búcsúja. Schrait Katalin
a s s z o n y , a  b éc si B u rg -s z in h á z  vo lt m ű v é sz n ő je  holnap 
ta r t ja  e lső  b u c s u le llé p é sé t a  An der H ten-szinház 
bán a Váljunk cl! Cypriennojében. A művésznő ezen-
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kívül még egyszer lép fel o hónap 28-ikán ogy Aw- 
^ngrM&ír-durabban s ez lesz végső búcsúja az osztrák 
császárvárostól. Schratt asszony amerikai körútra megy.

•* E g v  r ég i sz ín ig a zg a tó  bukása. Csóka Sán
dor, vidéki színigazgató, aki közöl harminc év óta 
működik a vidéki színészet terén, belebukott szín
igazgatói vállalkozásába és visszavonult erről a pályá
ról. Szatmári érte a válság, ahova még bevitte társu
latát, de igazgatói kötelezettségeinek eleget tenni már 
nem tudott. A szatmári társulat most az Országos Szi- 
nész-Egyesiilet segítségével és a város szinügyi bizott
ságának hozzá árulásával ug.y oldotta meg a válsá
got, hogy Szilágyi Dezső személyében művezetőt vá
lasztott. aki a társulat ügyeit vezetni lógja. A mű
vezető melló ellenőrzési bizottságot alakítottak, mely
nek Győré Alajos, Ernyői Emil, Mészáros Alajos, 
Miskolczi Henrik és Ncy Ferenc a tagjai. Csóka Sán
dor igazgató már a múlt évadban, mikor a miskolczi 
színházban játszott, sem tudta elsőrendű tagjait fizetni.

*• P árisi filharm onikusok körútja. Megemlítet
tük, hogy a párisi filharmonikusok, hires dirigensük 
Colonne, vezetése alatt, a német császár egyenes meg
hívására a berlini udvari operában lógnak hangver
senyezni. A párisi zenekar, amely hatvannyolc tagból 
áll, ezenkívül J/t írben. Karlsruheb&n. Wiesbadenben, 
Lipcsében, Drezdában, Birsben és Prágában lóg ját
szani.

•* UJ o lasz  darabok. Bracco Róbertnek aBccsfelc* 
nek nálunk is ismert szerzőjének, Sperdudi nel buro 
cimü uj drámája Triesztben lóg  először színre kerülni. 
— Luigi Capuana három fel vonásos uj vígjátékot irt 
Tararga címmel molyét Erinele Novelli fog bemutatni 
Kómában. — Giuseppe baffico: Le colpe degli altri 
című négyfel vonásos drámáját Tina di Lorenzo éa A ndo 
társulata lógja bemutatni a turini Alfieri-szinházban.

MŰVÉSZET.
□  V ern lssage  a N em zeti Szalonban. A Nemzeti

Szalon őszi kiállítása ma déle ott 11 órakor nyílt meg 
a nagyközönség számára, miután IFZassú’S Gyula 
vallás- és közoktatásügyi miniszter már tegnap ünnepé
lyesen megnyitotta. Az ünnepélyes aktusnál a kultusz- 
kormányt Kadocha Lijgdch Elek osztálytanácsos, a 
szépművészeti osztály vezetője képviselte; jelen vol
tuk azonkívül: Szalav Imre a Nemzeti Múzeum igaz
gató a R idisics Jenő miniszteri tanácsos, gróf Apponyi 
Lajos udvar: agy a eleségévei. Dárday Sándor szám
széki elnök, gróf Károlyi Mihály, báró Trautenberg 
Frigyes és neje, grói Hadik-Barkóczy Endre, gróf 
Károlyi László nejével. Vészi József Sándor Pál, 
Révai Mór országgyűlési képviselők és közéletünk 
sok más kiválósága; az irói és művészvilágból ott 
vo.tak: Abránvi Emil, Abrányiné Wein Margit, Víz
vári Gvuláné. lioi'ósy Simon, Gótli István, Zemplény 
Tivadar. Fén.es Adolf, Katona Nándor Knopp Imre, 
Faur Géza, Teles Ede Kaim G\ ula valamint diszes 
hölgyküzöuség. A miniszter képviselőjét a Szalon el
nöksége logadta Kadocba-Lippich Elek Vészi József 
alelnök üdvözlő beszédére hosszabban válaszolt, meg
emlékezvén arról a szolgálatról, melyet a Nemzeti 
Szalon a művészetben teljesít, aztán a tárlat megte
kintésére indu t. Lippichnek is feltűnt a kiállítás vál
tozatossága és gazdagsága. Általában a legnagyobb 
megelégedés és dicséret hangján szólott K.-Lippich 
Elek a kiállításról s megígérte, hogy még el fog lá
togatni a tárlatra. Távozóban megköszönte Vészi Jó- 
zseinek és a Szalon több intézőinek a szives fogad
tatást és kalauzolást és ismételten elragadtatással nyi
latkozott a kiállásró l. A kiállítást már az első napon 
tömegesen látogatta a közönség. Nagy szenzációt kel
tett Csók István óriási vászna A Megváltó, mely a 
tegnapi bemutatón még nem volt felállítva s mely a 
árlatnak valódi clouja. A vásárlás is mindjárt szé
pen indult, amennyiben az első délelőtt elkelt 15 mű
tárgy. Holnaptól kezdve a kiállítás a rendes 60 fil- 
lérnyi belépődíjért tekinthető meg reggel 9 órától 
este 9 óráig.

V ásárlások a v e le n c e i k iá llításon . A velen
cei kiállítást e hó 81-én bezárják. Mint előrelátható 
volt, az utolsó napokban nagyot londült a vásárlás. 
A .m.? ^ ar osztályból legutóbb Ligeti Jenőnek mély 
esésű Á’ée/e/mjét és Farrary Jánosnak csodás bús- 
hatású Madonnáját vásárolták meg. Ezzel tizenötezer 
lírára emelkedett a magyar osztályban tett vásárlások 
összege. Az olasz király vásár ásairól szólva, az olasz 
lapok nagy méltánylással emlékeznek meg kiváló 
festőművészünkről, Mayyar Gusztávról is.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O Nóták. Egy csinos kis verskötet címlapján 

vau ez a magyaros cim; a szerzője a nótáknak Papp 
Miksa, a kolozsvári színház tehetséges fiatal művésze. 
A kötet érdemes arra, hogy elolvassák, akik verses- 
*onyvekot szoktak forgatni; néhány valóban szép, 
közvetlenségében kiváló, kedves vers van a kis könyv
ben, amely sikerekkel biztató kezdetét jelzi egy tehet
ség fejlődésének. Legnagyobb érdemo a poétának az 
w őszintesége, amely játszi humorával párosulva ér- 
tókot ad az apró megfigyeléseinek és impresszióinak.

A kötet, amelyet a szerző Újházi Edének ajánlott. 
Kolozsvárott jelent meg.

O Társadalm i Gazdaságtan. Dr. Földes Béla 
egyetemi tanár Társadalmi Gazdaságtan cimü jeles 
munkájának immár harmadik átdolgozott kiadását ren
dezi sajtó alá. Az átdolgozott kiadásnak most jelent 
meg az első kötete. Ennek a műnek vozérszempontja, 
hogy a gazdasági kérdések társadalmi, nemzeti és 
ethikai jellegét kidomborítsa; szerző munkáját a tár
sadalom-gazdasági jelenségek tudományos magyará
zatához mind közelebb iparkodott hozni és ez a tö
rekvése eredményre is vezetett. Az I. kötet ara 9 ko
rona. Kiadta az Áthenaeum r. t.

C B ibliothéqne Fran$aise címmel Gábor Ignác 
szerkesztésében uj gyűjteményes vállalat indult meg. 
A második kötet ilumoristes Francois címmel most 
jelent meg és Alpbonse Allais Georges Auriol, Alfréd 
Capus, Michel Provins és más jónevü francia Írók 
dolgozatainak gyűjteménye. Ara bekötve 80 fillér. 
Kiadója liarta Lajos könyvkereskedése, Budapesten.

SPORT.
Football. Á First Vienna Football Club ma 

vett revanche-ot a műegyetemi Football Clubban ta
valyi vereségéért. A műegyetemiek ugyan nem eresz
tik nagy búnak fejüket, lévén az eredmény csak 
2 :1 . de méltán meg volt lepve a nézőközönség azon, 
hogy legalább is 4—5 tiszta goalt szalasztottak el a 
magyarok, miket a legszebb tempóban vitt Missky a 
kapuig s csodálatos módon ott az összjáték hiánya 
és a lanyhaság miatt elpasszolódtak. Az olsö fél
időben a magyarok lolyton lölónyben voltak s állan
dóan ellenséges területen játszottak, mig végre a 
bécsiek egy ügyes lerohanással az első labdát be
lőtték. Ugyanebben a félidőben a magyarok körül- 
belől 3 goalt szalasztottak el. leginkább Halmay sike
rületlen rúgásai és tétovázása folytán.

A második lólidŐben egyszerre ellanyhultak a 
magyarok, aminek egyrészt a szokatlan gyepes talaj 
és a inariritszigeti ui pálya is oka lehetett, mely kü
lönben rendkívül át volt ázva s néha hárman- 
négyen is hevertek egyszerre. Kiessuer, egy 
rendkívül élénk és ügyes csatár, kétszer is a 
kapu elé hatotta a labdát, de a többiek nein 
érvén oda idején, ismét kudarcot val ot’ak, mig 
a bécsiek igazán szép és pontos összjátékuk által 
ismételten egy goalt értek el. Azt hisszük hogy ha a 
M. F. C. — mely csak most alakult meg újra — nem 
siet oly nagyon a revancho elé, hanem legalább egy 
hétig gyakorolja előbb magát, akkor fényesen kerül 
ki a küzdelemből, ami méltán várható lett volna attól 
a csapattól, melynek oly kitűnő tagjai vannak mint 
Gillemot. Missky. Bodor, Halmay stb.

Kerékpár-verseny. A borús, esőre ha:ló idő 
miatt gyér közönség előtt folyt le ma délután a Ma
gyar Testgyakorlók Körének érdekes számokból álló 
versenye. A nemzetközi jelleget Bauer Henrik, a 
Wiener A. C. tag ának szereplése adta meg a mér
kőzésnek. Az eredményeket a következőkben adjuk’

I. 100 yardos síkfutás. Két versenyző állt ki 
mindössze. 1. Vilmos Ottó (M. U. E.) 11. mp. alatt.
2. Vajda Károly (B. A. K.)

II. 2000 méteres kerékpáros verseny térelőnynvel.
1. Pécsi István (Fecske K. E.) 50 m. 2. Bagyinka 
János. (Fecske K. E.) 1*0 in előnynvel.

III. Súlyemelés. (Fokozatosan nagyobb sul.vlyal.)
1. Wei s Riobard (M. T. K > 106 kgr.-t tolt ki m •
a lej fölé. 2. Bauer H. (Wiener A. C.) és Erődi Béla. 
(Budapesti Posta s Távíró-tisztek Sp. E.) A meg lett- 
korú bécsi s az ifjú mar var aihleta egyenlő eredményt 
értek el. (95 kgr.) 3. HofTmann Ferenc (Szabadkai 
Sp. E.) 87*5 kgr.-maL

i v . b  métere; síkfutás ( 'rr/Jnj/n; <7. 1. Auerbach 
Jézse (M. T. K.) 4 p 20 mp alatt 1; () ra. előnynvel.
2. Bredl Pál (M. A. C ) 3. Garas Pál (M. U. E.)

V. 10.000 méteres kerékpáros verseny l'udapest baj
nokságáért. 1. Bihari Józset (M. U. E.) 19 p. 34 mp. 
alatt; 2. Báumler Ede (Előre K. E ) ;  3. Pécsi István 
(Fővárosi K. E.) Vezető diját Simo Samu (M. U. E.) 
nyerte el.

VI. Hármas ugrás. E versenynek kétféle szabálya 
van s ez a körülmény már nem egv Ízben okozott 
ogyenetlenkedést a versenyzők s a rendező egylet kö
zött. mely egvik vagv másik szabályt tartotta mérv
adónak. Ennek a civódásnak elejét veendő, a M. T. 
K. versenybírósága érvényesnek mondla ki mindkét 
faját a hármas ugrásnak. A béke megvolt, de hol ma
radt a következetesség?

Első lett Dános Árpád (O. T. E.) 1303 cm -es 
ugrásával. 2. Gajzágó Tibor (B. E. A. C.) 1232 cm.
3. Kozák Endre (Budapesti (budai] T. E.) 1.00 cen
timéterrel.

VII. 4OO méteres síkfutás térélőnynyel. Tizenegy 
induló közül első lett Csopev László (M T. K.) 54 
mp. alatt. 2. Holló Rezső (B. 8. C.). 3. Piok Géza 
(B. A K.),

A versenyek után rugólabda-mérkőzés volt a 
rendező egylet s a B. T. C. ogy uj csapatja között. A 
játék igen gyenge volt. Mindkét csapat tagjaira na
gyon ráfér a labda elfogásának, rúgásának alapos 
gyakorlása. Kombinációt természetesen hiába keres
tünk. Eredmény 0 :0  volt. A játékot a 20 krajcáros ; 
hely publikuma gúnyos megjegyzésekkel fűszerezte. 
Kár ily cn készültséggel nyilvánosán publikum ólé lépni. I

B udapesti ü getöversen yek . Borús, esőre
hajló időben lolyt le az ügető versenyek mai első 
nap a. A kellemetlen idő dacára szépszámú közönség 
vplt künn az Erzsébet királyné-uti versenypályán.

A lefolyt versenyek eredményei a következők:
I. Háromévesek dija. Dij 1500 korona. Egyes foga

toknak. Távolság 2600 méter. Aczél Józsoi Biankája 
(hajtotta Goff) első, Kauser Lipót Bemicé-je (II. Brown) 
második. Indult még: Hamis, Hadúr, Caprice, Lisa, 
Swet Briar Gyúró. Totalizatőr: 10: 59.

II. Nemzetközi ur kocsis verseny. Egyes fogatoknak. 
I dij gróf Andrássy Alajos által adományozott Ca- 
rignanó csikó, IL díj a tétek háromnegyedrésze, III. 
dij a tétek egynegyedrésze. Távolság 3000 méter. 
Első Wienerwaldi ménes Fanny Brawneja (hajtotta 
Piatnik A.) Báró Sennyei István Localja második, 
Muslay Gy. Dongója harmadik. A két utóbbi logatot 
a tulajdonosok hajtották. Totalizatőr : 10 : 33.

III. Csikóverseny. Dij 3000 korona. Távolság 1609 
méter. Egyes fogatoknak. Hauser Lipót és öcscsének 
Landhallunkéje (hajtotta H. Brown) első, Wienerwaldi 
ménes Pnnz Robinsonja (hajtotta Nelson) második. 
Indultak még Lidi, Adebár, Gyújtó. Totalizatőr: 10:13.

IV. Kétévesek dija. Dij 1200 korona. Távolság 
1609 méter. Vencsellői ménes Zeaiotte-Fije (hajtotta 
Balázs) első. Körmendi ménes Kontása második. 
Óvás jelentetett be az első ellen, de a versenybíróság 
elvetette. Indultak még: Beneüci IL, Volna Győző, 
Báránv. Totalizatőr: j0 : 12.

V. Belföldi díj. Dij 1500 korona. Távolság 3000 
méter, Glaser József Tűzoltó H.-ja (hajtotta G. Brown) 
első, Wienerwaldi ménes Pompás A.-ja (Nelson) má
sodik. Indultak még : Hamis, Látatlan, Szom as, Czár, 
Gyúró Bráva G., P;sta, Bianka. Totalizatőr: 10: 16.

VI. Bérkocsisok versenye. Dij 600 korona. Távol
ság 3000 méter. Kettős fogatoknak. Feiser Sándor
31. számú bérkocsifogata első. Mike Károly 126. számú 
bérkocsifogata második, Föglein Sándor 221. számú 
bérkocsilogata harmadik. Indultak még: Braun Gábor 
06. számú. ifj. Tollmár Antal 11. számú, Hartmann 
Oszkár 205. számú bérkocsifogatai. Totalizatőr: 10:248.

A nagyváradi lu versen yek  második napján 
is óriási közönség jelent meg a bonakuti versenyté
ren, a lővárosból is. A versenyek eredménye a kő
vetkező :

I. El adóverseny. Első Modern, lovagolta Krause»
II. lladseregi akadályverseny. Első Óriás, lova

golta Tordai István fóüadnagy.
III. Mansberg emlékverseny. Első Kiss Ernő 

fogata.
IV. Nagy akadályverseny. Első Drey.us II. lo

vagolta Krauso.
V. Mezei gazdák versenye. Első Szabó Mihály 

bihari gazda ménje.
VI. Gátverseny. Első Menyecske, lovagolta gróf 

Tisza István. •
VII. Iklódi gátverseny. Első Búr, lovagolta 

Liptai Béla.
A b écsi versenyek. Az egész versenyév 

legszenzációsabb iutása, az Ausztria-díj, a kétéves és 
idősebb lovak eme klasszikus mérkőzése ma dőlt el a 
Freudenauban. Nagyszámú közönség, amilyet csak a 
derby tud a bécsi versenytérre csábítani, volt jelen a 
nagy díj lefutásánál. Maga az Ausztria-dij egy párját 
ritkító szenzációval végződött. A dij győztesét, a né
met Edgardot ugyanis diskvalifikálták nekilovaglás 
miatt. A verseny különben szép le olyast vett A süp- 
pedékes pályán Llubar, Edgardo, Kissme. Nevermind 
és Quota nyerték a legalkalmasabb starthelyet. 
Ezek is ugrottak el leggyorsabban és egész a 
távoszlopig irontban voltak. Itt Llubar és Edgardo 
váltak ki a csomóból és iej-fej mellett halad
tak a cél felé, mig végül Edgardo maradt győztes 
Blubar ellen. A harmadik helyért kemény harcot vívott 
Quota és Kiss me de Morgan erősebb keze Quota ja
vára döntötte a küzdelmet. A nap többi futását az 
teszi emlékezetessé, hogy két futamban is volt holt
verseny a második, illetve harmadik helyére. Nagy 
kvótákban ma sem volt hiány. Így Betrügcr ismét 
tizenegy szeres kvótát juttatott híveinek.

A részletes eredmény a következő:
I. Kanüicap. Di 2000 korona Távolság £000

méter. Űeist G. Zgrioe (Prudames) eiső Schossberger 
L. Biztosa (Huxiable) második, Schindler L. Niuája 
(Gilchrist) harmadik. Azután Buseuto, Szélto-Ó. Gnt- 
genug, Mantua. Totalizatőr: 10:88. Hely re fogadások: 
I. 50 129. II. 50: 108. HL 50: 142.

II Kétévesek elac’óversenye Dij 2000 korona, 
távolság 900 méter. Krausz L. My’ady-ja (Bulford) 
első, Geist G. Szercnosó-je (Morgan) második, Grói 
TrauttmannsdorfT L. Perkal-ja (Richnovsky) harmadik. 
Azután • Isere, Kitchener, Piát du jour. Ellynos, 
Orfraie, Autocrat, Tscherkessin, Darling. Lachigulu. 
Totalizatőr: 10 : 62. Helyrefogadások: 1. 50 : 108. II. 
60 : 125. III. 50 : 92.

III. Handlcap Dij 2000 korona. Távolság 1200 
korona. Dreher A. Betrtigere (Cleminson) első, Maut- 
ner V. Avisaia (Southey) második. Mr. Blue wbito 
Saifija (Barker) és Lovag Lederer Sári volt a neve 
(Slack) holtverseny ben harmadik, azután Hippokrates, 
Montezuma. Gondf. Vox populi, Doni kozák, Fóito- 
rouy. Gap Martin. Totalizatőr: 10: 119. HelyreiOga- 
dások : L 60: 164. II. 50: 141, 111. Saffi 50: 82, Sári 
volt a neve 60: 64.

IV. Anaztrla-diJ Dij 100.000 korona. Távolság 
1300 méter. Lovag Wiener-Welten Ltubár a (Hux- 
tahle) első, Egyedi L. Quotája (Morgan) második, 
Dreher A. Kiss meje (Southey) harmadik. Aztán 
Vestal Virgin, Belvedere, Retour, Attila. Altgoid, 
Edgardo. Kumbert, Vedermund, Gomba, Kamorvsan. 
Totalizatőr: 10:51. Helyrefogadások: L 60:380.
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II. 60 : 52. III. 50 : 451. Edgardot, mely lejhoszszal 
nyert nekilovaglás miatt disqualifil&álták.

V. Eladó verseny. D íj  2GÜU korona. Távolság 
1000 méter. Grót Dégenleld Arany eső- e (Bontaí 
első Mautner V. Sarkantyú a (Adarosj második Ro- 
honozy G. Antonius-a (Morgan) harmadik. Azután: 
"VVunscbruaid Don Die^o, Maestro, Biha. Totalizatőr 
10 : 74. Helyretogadások: I. 6u : 70, II. 50 : 05, III. 
50:60.

VL H árom évesek akadályversenye. Dij 4000 
korona. Távolság 3-00 méter. Mautner V. Tokaj 
(Buckenham) első Jónv százados Príma (Fejes) má
sodik, Mr. Wood Kosmopolit (Brown) harmad.k. azután 
Allegro, Döntnök. Honleány, Kicrridic. Oppositio Csitt 
Dodó. Danseuse, Versuch. Totalizatőr: 10 : 33. He.vre- 
fogadások: I. 50 : 81. II. 60 : 111. III 50 : 80.

VII. Kétévesek handlcapja Dij 2000 korona. 
Távolság 1ÜG0 méter. Ferdinándv B. V engeanoeja  
(Slaok) első. Mr. Blondine Vinappia a (Adams) máso
dik. Herzog M. Giganteja (Soutüey) harmadik azután 
Marienburg. Oracle. Lator. Aerouaut. Kuthos, l’ idibus. 
Totalizatőr: 10: 56. Helyre: ogadasok: I. 50: 00, 
II. 50 : 189. III. 50 : 79.

TÁVIRATOK.
Pirié, október 20. A .Havas-ügynökség jelenti 

Hemsből; A prefektura vizsgálatot rendelt el a pás de 
calaisi bányavidéken történt fegyvereladások üg\ ében. 
Az e végből kiküldött külön bizottság konstatálta, 
hogy az eladott legyverek ártalmatlan puskák ame
lyek az iskolazászlóaljak idejéből származnak és nem 
alkalmasak arra, hogy tölténeket tegyenek bele.

Pétervár, október 20. A Spitzbergákra fokmé
rések végett kiküldött bizottság ma este visszaérkezett.

Konstantinápoly, október 20. Zotos kapitány, 
ama görög hajóraj parancsnoka, amelynek Konstan- 
tinápolyba kellett volna jönnie, hogy a szultánnál 
tisztelegjen, az utazást vesztegzár következtében el
halasztotta.

K o n sta n tin á p o ly , október 20. A Bu gária által 
a Konstantinápolyból eredő provenienciákra elren
delt hét napi vesztegzár következtében a konven
cionális vonat csak ma délután 2 órakor indulhatott 
el innen.

A z osztrák  h e ly ze t o lasz  v ilág ításb an .
K óm a, október 20. A Tnbuna utal az osztrák 

parlament tevékenységének normális és békés meg
kezdésére. Az a tetszés, amelyet Bohm-Bawerk pénz
ügyminiszter és Koerber miniszterelnök beszéde kel
tett, kedvező auspiciumot jelent.

A  sp anyol m in iszterválság.
M adrid, október .20 A  minisztertanács elfogadta 

a tartományi törvény reformjára vonatkozó törvény- 
javaslatot s azután hosszas tanácskozásban az állami 
költségvetéssel foglalkozott. Sagasta miniszterelnök a 
takarékosság politikájának fenntartása mellett nyilatko
zott. Azt hiszik, hogy e pillanatban a miniszterválság 
el van hárítva.

REGÉNY.
T Ü Z Z E L -V A SSA L .

Irta: SIE N K IE W IC Z  HENRIK.
160) ------

Itt csakhamar u:nbb csalódás érte. Néhány 
apróbb kozákcsapat ugyanis, amely a határőrsé
get látta el, részben elszéledt, részben a kozá
kokhoz pártolt A néhány száz embornyi veszte
ség is bántotta a herceget, do jobban fájt neki, 
hogy cserben hagyták a katonái, akik már nem 
egy diadalt küzdöttek ki száméira.

Eltitkolta ezt a szomorú hirt serego előtt és 
vad elszántsággal haladt előre a Dnyeper mentén.

— Vagy megfizetek a gazoknak a veresé
günkért, vagy magam is elveszek.

Abban is reménykedett, hogy a hetmanok 
seregénok egy része mégis csak megmenekült, s 
ha csatlakozik az ő hatezer emberéhez, akkor 
szcmboszállhat majd Chmielnickijvel. Perejeslav- 
ból Volodyjovskit és Kuselt kémszemléro küldto 
azzal a megbízással, hogy a környék minden 
csónakját ós kompját foglalják le. Ryscsovnál 
akarta seregót a külső partra átszállítani.

A két hadnagy rossz hirekkei tért vissza. 
Csónakot nem találtak, arait nem a nagy hét
tő311 vitt el, azt széttörték magok a parasztok, a 
hercegtől való féltükben. Néhány portyázó kozá
kot ejtettek foglyul, akik már részleteket is be
széltek a korzuni vereségről és elmondották, hogy 
egész Ukrániában elharapózott már a lázadás.

így is volt. Mint a tenger árja, úgy borí
totta el a békés földokot a parasztlázadás. A 
nemesek jórésze már a felkelők kezére jutott, 
csak kevesen védelmezték életro-halálra kasté
lyokat és családjokat.

A Chmielnickij hatalma pedig rettenetesen 
nőtt. Már kétszázezer ember volt a  táborában,

A délafrika i szabad ságh arc.
Dundee, október 19. Ilire jár, hogy Botha 

elhagyta a Pongela-erdőséget és észak felé vonul 
a Svazi-földón át.

Durban, október 20. Utóbbi időben itt oly 
hírek keringnek, melyek szerint De HW meghalt. E 
hírek nélkülözik a biztos n apot és sok tekintet
ben egymásnak ellentmondók, de a legutóbbi idő
ben hihetőségüket növeli De IFcf tétlensége.

K iu tasítás Sch lesw igből.
Kle október 20. A Kieler Zeunng jelenti Ha- 

gens ebenből tegnapról: Délben a határ közelében 
lekvő HicArwfcetvd lalu öt lakosát kiutasították. A ki
utasítás egy múlt bó 20-ikán tartott esküvőn való 
részvétei miatt történt ahol tiltott dalokat énekellek, 
me.yekben az az óhajtás ut ki.e ezésre hogy 
Schleswig ujqól egyesittessék Dániával. Továbbá egy 
beszédet is mondott amelyben hangsúlyozták hog\ 
az uj pár hasson közre arra a cé ra hogv Sch eswig 
Dániával egvesittesséfc. A beszéd után Dé.-Jüthnd- 
nak Észak- Jüttianddal mielőbb va.ó egjes. lésére 
ürítették poharukat

A  kh inai bonyodalom .
Yokohama, oatóber 20. (Reuter.) Az uj mand- 

zsuriai egyezménvnyei. melyről Oroszország s Khma 
most lógnak tárgyain*, itt a legnagyobb érdek édessel 
-oglalkozniik. Vezető lapok kijelentik, hogy Japánnak 
minden effaj’a egyezmény euen energikusan el kell 
lépnie.

New York, október 1-0. A Hete W ’.' Héráid e- 
lenti Washingtonból, hogv az Egyesült A.lamok állí
tólag azt a kérelmet intézték Klímához, ismerje e egy 
koncesszióra való jogukat Tieucinben, hogy az ame
rikai kereskedelem igv ugyanabban a támogatásban 
részesül ön mint a többi államokkal való kereske
delmi forgalom.

E lkob zott feg yverek .
St.-E tienne október 20. A pre ektus elkobozta

tok két. fegyvereket tartalmazó és Montceauba ren
delt ládát

G őzös-fűtők sztrájk ja .
M adrid  október 20. (Fabra) L’gy itt, mint a 

vidéken tiltakozó gyűléseket rendeztek a fogyasztási 
adó ellen. A transatlanti társaság posiagözöseinek fűtői 
Cadixban sztrájkba léptek. Általános fűtő-sztrájktól 
tartanak.

C áfolat Sztam bulból.
K onstantinápoly, október 20. Mint az Agencc de 

Constantinople jelenti, illetékes helyen határozottan 
megcáfolják azt a hirt mintha, Trapezunban Sansung- 
ban és a Fekete-tenger mellett lekvő egyéb helyeken 
lorrongás mutatkoznék, mely keresztényellenes moz
galom kitörésének aggodalmát kelti. Épp úgy teljesen

amely most, a korzuni vereség után alig győzte 
befogadni az odaözönlő parasztságot. A vezér 
különben pihenőt tartott és szervezto a seregét, 
a csőcseléket is hadirendre szoktatta. Zászlóaljakra, 
ezredekbo osztotta az óriási embertömeget és 
kisebb csapatokat bízott az öreg, hnreedzett kozá
kok vezetéséro. Hogy a tüzpróbát kiállják: rásza
badította őket a nemesség kastélyaira.

Jeremiás herceg minderről értesült és be
látta, hogy ezúttal még nem szállhat szembe 
Chmielnickijvel. Hetekig eltartott volna, mig csó
nakokat készittethet ezer embere számára, ez idő 
alatt ellensége tönkreteheti őt. Haditanácsot tar
tott, s úgy határozott, hogy észak leié vezeti 
seregét Csernigovba, onnét LubccLe, s majd csak 
Hrabinnál kel út a Dnyeperen. Mielőtt azonban 
nekiindult volna ennek a rettenetes útnak, amely 
valóságos moesártengcren vezetett keresztül, a 
dnyepermenti vidéket akarta meglátogatni, hogy 
ott, ha még lőhet, személyének tiszteletével el
fojtsa a lázadást, összegyűjtse a nemeseket, s 
rémuletbo ejtso a tétovázó népet.

Meg is indultak még ugyanazon a napon ; 
elől haladt Volodyjovski a dragonyosaival. Az a 
vidék, amelyen keresztül mentek, még elég csön
des volt, inkább a rablóbandák garázdálkodtak 
itt, mint a felkelők. Szétverték őket és karóba 
húzták az elíogotlakat. A parasztság még nem 
lázongott. Jzeaiom hevítette ugyan a kedélyekéi, 
tüzelt a szemők és nagy csapatokban szökdőstek 
át a Dnyeper túlsó partjára, de a félelem még 
féken tartotta bosszú- ós vórszomjukat. De a leg
rosszabb jel az volt, hogy a hercegi soreg köze
ledtére még azoknak a tahiknak a lakossága is 
elmenekült, nhonnan senki sem pártolt nyíltan 
Chmielnickijhez. Attól féltek, hogy a mindenható 
herceg a szemők pillantásából is kiolvassa a leg
titkosabb gondolatot s megbünteti őket a képze
letben való vétkezésükért is.

Mert rettenetesen tudott büntetni. A Dnyeper 
két felén kettőn ontották a vért. Tulnnn a neme
sekét Chmiolnickij, innen a parasztokét a herceg. 
A  nép borzongva jósolta:

alaptalan egv angol lapnak az a jelentése is mintha 
a szultán üde ári konyhájában sztrájk ütött volna ki.

Brüsszel október 20. A szocialista párt nera- 
netközi iroda a amely Brüsszelben székel, elhatározta, 
hogy elhívást intéz az összes népképvise.etekben, 
hogy járjon közbe a végből, hogy Örményországban 
a mészárlásoknak véget vessenek.

R i y i i & t é r .

B á l i n t  S á n d o r  és neje úgy a saját, 
mint gyermekeik E r n ő  é# B é l a ,  vala
mint az összes rokonság nevében fájda- 
lomól megtört szívvel tudatják hőn sze
retett leányuk, illetve testvérük

íaS
hosszas szenvedés után. folvó évi október 
hó 20-án dé előtti 11 órakor történt gyá
szos elhunytét.

A drága halott hűlt tetemei k e d d e n ,  
f o l y ó  h ő  3 3  é n  d é l u t á n  3  ó r a k o r  
fognak a  k e r e p c s i - n t l  t e m e t ő  h a l o t 
t a s  h á z á b a n ,  az ev. református egyház 
szertartása szerint megáldatni és a köz
ponti uj temetőben levő családi sírboltban 
örök nyugalomra Helyeztetni.

Budapest, 1901. október hó 20-án.
Áldás és béke hamvaira.

(Az e rovat alatt Közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szersesztóség.,

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokul neui adunk risiuuu —

Peres fái. 1. Miután a szerződést ön is aláírta, 
az önro is kötelező. 2. Nem változtat a doigon. 3. 
Nem biztosíthat a. hogv le.ogla ható ne legyen, de 
ha be tud a bizonyitaui. hogy azok az ingóságok a 
felesége tulajdonit képesik, esetleg igénypőiret tá
madhatja meg az eljárást. 4. löOJ koronán télül a 
fizetés leioglalbató.

19 415 Kunszentmárton. Október 2-iki számunk
ban csak azok a kerületek voltak megnevezve ame
lyek aznap vá asztottak. A többit folytatólag megta
lálhatja az október 2-lkától 12-ikéig terjedő választási 
rovatunkban.

29  Ha minden kétséget kizárólag be tudja bi
zonyítani hogy az a leauy tényleg úgy nyilatkozott, 
becsületszava nem kötelezi, különben igen.

— A nap kialszik az égen es pirossá változik 
el a víz a folyókban, ha ők ketten találkoznak.

Ez a találkozás azonban egyelőre késett, 
mert Chmielnickij, a korzuni győztes, aki szét
verte a katonaságot, aki foglyul ejtette a hetmanonnt, 
aki most százezrek élén állott, remegett, félt Lubnie 
vaskezü urától. Amit a kővetkezői; is mutatnak.

Egy napon követség jött a herceghez, aki 
Philippovkánál táborozott. Chmielnickij küldöttei 
voltak, s a hgrceg parancsot adott, hogy nyom
ban vezessék elébe. Hat saporogiai kozák jelent 
meg előtte kihívó, szemtelen arccal, élükön 
Sukba-I’ukha állott, aki ugyancsak fitogtatta a 
Korzunnál szerzett kapitányi rangját. Mikor azon
ban megpillantották a herceget, megalázkodtak 
és rettenetes félelmökben lábaihoz borultak.

A herceg, akit legelőkelőbb lovagjai vettek 
körül, rájok kiáltott.

— Keljetek föll
Aztán megkérdezte őket.
— Mi járatban vagytok?
— Levelet hozunk a nagyhetmantól.
A herceg végiginérto a szóvivő Sukha-Rukhát 

és kímélten, kegyetlen hidegséggel igy szólt.
— Aki titeket küld. az nem hetinan, hanem 

gazember, rabló, gyilkos!
A kozákok inegdöubonve hallgattak, a her

ceg pedig Maskiovienek adta a levelet.
— Olvasd föl, kedvelt lovagunk.
A levél hnngjn fölöttébu alázatos volt. 

Chmielnickijben a korzuni csata után is erősebb 
volt a róka, mint az oroszlán ós a kigyó, mint a 
sas. Nem felejtette cl, hogy Yisniovieckinck ir.

— Ami tö rtén t: mindannak Csaplinski az 
oka. A hetmanokon nem én, hanem a hosszú 
elnyomatástól és zsarnokságtól elgyötört ós életre 
ébredt kozákság gázolt át. No sújtson engem 
ezért a to rettenetes haragod, hanem. Jraszd rám 
jóságodat és bocsáss meg nékem s én•taigodolmes 
szolgád leszek. Kérlek, hogy a kővotségot fogadd 
szívesen, s hogy jóakarattal légy iránta, szabadon 
bocsátom egyik kedves lovagodat, Kkrzotuskit.

(Folytatása koveUezik.)
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K. B. Az államszámviteli vizsgát az egyetemen, 
külön s szakbizottság előtt kell letenni. A bizottság 
tagjait megtudhatja az egyetem központi irodájában; 
ugyanott megmond ák a terminusokat is, mikor van
nak vizsgák.

Perlaki. 1. Akkor uj választást írnak ki. 2. A 
két legtöbb szavazatot nyert felölt közt uj választás 
dönt, a Harmadik kiesik. Az uj választásnál eg5 sza
vazattöbbség is elegendő, hogy az illető a kerület 
megválasztott képviselő ének kijelentessék. 3. Absolut 
többség az, ha egy jelöltnek legalább egv szavazattal 
többje van, mint a két ellenjelöltnek együttvéve.

P. D. Germely. 1. Már szeptember iü-én meg
kezdődött. 2. Nem halaszthatja el. csak ha érettségi 
bizonyítván,ynyal lépett be a tanfolyamba s az elha
lasztást előzőleg kérelmezte. 3. Nem lehel. 4. A tan
folyamon délelőtt is. délután is vannak előadások.

W. W. O. Á  drogueriák éppen százléiét mon
danak legjobbnak,« ebből az igazán legjobbat csak 
specialista orvos tudja kivá’asztaui.

8. J. A szerekről csak orvos mondhat véleményt. 
A sorsjegyekről legközelebb.

Paganus. A kéziratok között niucs az említett 
dolgozat, ami azt bizO'ivitja, hogy vagy megsemmi- 
sittetett e'biráiása u:án vagy meg §ein érkezett. 
Amennyiben nem jele t meg róla kritika, az Utóbbi 
eset foroghat lenn. szíveskedjék tehát újból beküldeni 
dOigozatát, készséggel mondunk róla véleményt.

Állandó oivasó . A kikeresésére nem vállalkoz
hatunk, bízzon meg valakit, hogy a szerkesztőség 
egybegyüjtött példányaiban nézzen utána.

G. 8  Budapest, Sem a levelet, sem a könyvet 
nem kaptuk meg.

Gy. Emil Temesvár. A kérdezőit strófa Makai 
Emil Vége című költeményéből való.

L. H. Lepsény. 1. Forduljon az Országos Ipar
egyesület irodájához (ó-utca 4.) ott megbízható céget 
fognak ajánlani. 2. Vass József antiquáriuma (Erzsé- 
bet-körut.)

E gy k ö ztisz tv ise lő  Budapest. Súlyos az eset, 
de a szerkesztőség amelynek részéről lö tétlen dis- 
krécióra tarthat számot, elvárhat annyi bizalmat, hogy 
a levél írója megnevezze magát

S B. Köszön tik a készségét de el vagyunk látva.
Nyi*ra Jones a keresztneve.
K alocsa postabélyegzővel ifjú Bige György cí

mére több levelet kaptunk. A nevezett a Budapesti 
Naplónak, soha sem voll munkatársa.

B aross-utca 118. I 11. Kissai P. Rezső nevű 
urat nem ismerünk, az illető soha sem volt a Buda
pesti Napló munkatársa.

19 258 sz. előfizetőnek. Az első esetben az 
nyerte meg a játszmát, ki a hazavitt ütéssel ki van. 
A második esetben az. aki a bé ával kivan.

183 644. Á. ó’. 1. Bátran kezet csókolhat, de az 
adott körülmények között elég az is. ha mondja. A 
^nagysága** helytelen és Ízléstelen íorditása a „nagy
ságos asszonyom" címzésnek. 2. Sorsjegyeiről leg
közelebb.

Nem közölhetők: (H. J.) Pocoi szerelme; (Ono- 
sucs) Az álom ; (L. J.) A betyár szava ; (D. J.) Télt álom ; 
tV. P.) Teréz asszony; (K. Z) Egy pásztor; (K. H.) 
Hűtlenség; (A.) Zíiporftaii; (T. N’.) "zinAár után.

L. G. Gráe Érdekes információit, ha idejekorán 
megkapjuk készséggel lölhasznál uk.

A. I. (Epizód.) Csupa véletlenség és osupa 
sablon.

Soh. Ö. Igen, megadhatja az engedélyt a be
jegyzés előtt is.

F. D. Szerkesztősége V.. Vadász-utca 14. sz. alatt 
van. Hetenkint egyszer jelenik meg.

T. M Csak dijnoki vagy kezelőtiszti állásokra 
pályázhatok, az irodatisztektől már érettségi vizsgát 
kívánnak.

K. A. K. A törvény nem tiltja az üzleti hirdeté
seket lalragaszok utján.

R G. Szilágy-Somlyó. Az egyetemi tankönyvek 
jegyzékét megtalálhatja Politzer Zsigmond könyvke
reskedésének Joghallgatók útmutatója cimü könyvecs
kéjében. am elyet a cég (Budapest, Kecskeméti-utca 4.) 
kívánatra ingyen megküld.

J J. Budapest. Szives köszönet a figyelmez
tetésért

Orsóval előfizető. Sajtóhiba volt a számokban.

KÖZGAZDASÁG.
Iparegycsületl érmek és ösztöndíjak. Az Or-

itágos Ipar egyesület most teszi közzé az álta a éven- 
kint kiosztani szokott díszérmekre és ösztöndíjakra 
szóló paiyázatot, amelyot a következőkben ismer
tetünk :

A jövő évben a következő diszérmek kerülnek 
kiosztásra: 1. Diszéretn oly iparosok számára, kik 

orlati működésűkkel a Aarat ipar előmenetelét idét- 
elő. Az éremnek három Jokozata v an : arany, ezüst 

és bronzérem, do csak az ezüstre és a bronzra lehet 
pályázni, mert az aranyérmet az igazgatóság minden 

en ;IZ általa kiszemelt egy telepnek adományozza, 
n. Diszérem oly iparosok számára, kik a rendszeres 
Ouves iparban (kézművesség) ipari jelességük által ki- 
tűnnek. Ez az érem két fokozatban és pedig ezüstben és 
ronzban adatik. III. Diszérem oly iparosok számára, 
uia/ Or ^ ni etnek és a külfölddel való versenyképesség 

főételeinek megfelelő ipartelepet hoztak létre és unnak 
Helyes vezetése által versenyezni képesek. Ez az érem 
8tintén ezüstben és bronzban adatik. IV. Diszérem 

iparosok számára, kik iparukat művészeti irányban 
épeszűk és o tekintetben figyelemreméltó sikert ké- 

fölmutatni. V. Diszérem oly kereskedők vagy ma- 
f uu80 .̂' ^ rsu âl°k, intézetek és más erkölcsi testü- 
•' ek számára, akik a hazai származású iparcikkek pár- 
°tdsa és terjesztése vétvén kiváló érdemokot szereztek.

VI. Diszérmek egyes iparkiállitásokon szerzett érdemek 
jutalmazására. Erre az éremre pályázni nem lehet; az 
erre érdemeseket évenként maga az igazgatóság jelöli 
ki. Az iparosoknak lenntartott érempályázaton minden 
Magyarországban lakó illetőleg Magyarországban 
iparteleppel bíró egyén résztvehet. A pályázatok az 
igazgatósághoz (Budapest, VI. Uj-utca4.) 1901. decem
ber 31. délután 5 óráig nyújtandók be.

Továbbá az Iparegv'C6Üiet jutalomban részesíti 
a  jelesebb gyári szakvezetőket kézmüvessegédeket és 
királóbb gyári munkásokat is. A beadandó pályázat
nak nem szükséges egyébből állani mint egy egy
szerű levélből, melyet a pályázó gyár igazgatója, 
mestere, szóval munkaadója az Iparegyesülethez intéz 
és melyben elő vannak adva az illető munkásnak 
jutalmazásra méltó jeles tulajdonságai. Pályázati ha
táridő 1901 december 31, délután 5 óra.

Ezenkívül kiirta a pályázatot az egyesület igaz
gatósága a nála elhelyezett ös töndijakra is. Rendel
kezésre áll a Szabóky Adolf-alapítvány k am a ta ib ó l 10 
darab cs. és kir. arany, a Posner Károly Lajos ösztöndíj 
szintén iü darab cs. és kir. aranv és a Glück Frigyes- 
íéle 400 koronás utazási ösztöndíj.

Uj ezek közül a Giiick Frigyes-féle 400 koronás 
utazási ösztöndíj, amely fiatal iparosok küllöldi tanul
mányainak előmozdítását cófozza. A pályázaton részt- 
vehetnek azok a fiatal iparosok, akik már önállóan 
működnek, de ismereteiket szakmájukban bővíteni és 
tapasztalataikat a küliöldön öregbítem akarják. Az 
ösztöndíjakra szóló pályázatok is december 31-éig 
nyújtandók be, A pályázatra vonatkozó közelebbi tel
tételeket az egyesület hivatalos lapja, a Magyar Ipar 
legutóbbi száma közli.

P én zverés es pénzforgalom. A hivatalos lap 
közzéteszi az állami számvevőszék az 1901. évi 
Ill-ik negyed végéig vert, forgalomba bocsá
tott és készletben maradt koronaértékü pénzek 
vereteséről és forgalmáról szóló kimutatást. A kimu
tatás szerint ebben az évnegyedben csupán kétfillé- 
reseket vertek és pedig 8,194 4.38 darabot 163 888 
korona 76 fii.érnyi értékben. Az 5 koronásokból eddig 
kivert teljes mennyiség, vagyis 3.840.630 darab már 
ki van adva és ezekből az érmékből a pénzverdében 
készlet nincsen. Az 1 koronásokból u abban 16.100 
darabot adtak át a forgalomnak s igy az eddig kivert 
öOOOO.OüO darabból forgalomban van 69.998X00 
darab, a készlet belőlük 2.000 darab A husz- 
tilléresekből mindössze 64.000.000 darabot vertek s 
ezek már forgalomban is vannak; a tizfiiléres nikel- 
péuzbŐl egészen 72,000.000 darabot vertek melyek
ből eddigelé 71,972.000 darab volt forgalombau; a
111. negyedben átadtak a forgalomnak további 61*00 
darabot; a készlet ezekből 23.000 darabot tesz. A 2 
filléresekből forgalomba bocsátottak a III. évnegyed
ben 6,016.246 darabot s igy összesen 174,799.136 da
rab 2 filléres van forgalomban; a készlet ezekből 
86.619.498 darab. Az 1 filléresekből iorgalomba kerü t 
a III. évnegyedben 672.000 darab, összesen forga
lomba van 33,951.721 darab s készletben maradt még 
25,457.722 darab. A forgalomban lévő uj pénz értéke 
6 koronásokban 19,2.0.010 korona. 1 koronásokban 
59 998X00 korona, húsz- és tizfilléres nikkelpénzben 
17 997.700 korona, 2 és 1 filléres brouz pénzben 
3,835.499 korona 91 fillér.

L iszt. (A Budapesti Napló tudósítójától.) A 
lisztüzlet a lefolyt héten szilárd volt ugyan, de a for
galom tekintettel arra hogy a vevők a malmok íel- 
emeit áraik iránt még bizalmatlanok, nem igen ter
jeszkedhetett ki. Igv azután üzletkötések csak kisebb 
mértékben történtek úgyszintén készáruban is, őse- 
kél- ebb volt a forgalom. A küllőid némileg jobban 
érdeklődött az üzlet iránt s a tárgyalások helyenként 
eredményre is vezettek. Takarmánycikkek irányzata 
nyugodt •

Átlagos budapesti árak IbO klg.-ként zsákostul: 
S: ám : 0 1 2 3 4 6 6
Ar kor. 26.69 24.90 - 3.70 22.80 22.60 21.80 20.80

7 7i/« 8
la.áO 16.80 1Ó.90

Finom korpa: Goromba korpa
Á r : korona o.9o 1 9.—

Dara: AB C
— 7b. A) 2-X29

Vetőmagvak. (Mauthner Udön tudósítása a Buda
pesti Napió részére.) Vörösheremag. Eddig a kínálat 
leginkább gyöngébb minőségekre szorítkozott, most 
azonban már jobb áru is kerül meglehetős mennyi
ségben piacra. Egyrészt ez, másrészt ama körülmény, 
hogy a termelők a  követeléseiket leszállították, élénk 
forgalmat idézett elő melyben a kivitel is részt vett. 
A kl.llöldt piacokon Csehország is képviselve volt 
ajáti átokkal. Amerika szi.árd jfeg z é se k rő l tu d ó s i t  
Lueernamag. A múlt hét óta lényeges változás nem ál
lott be. Honi termésű mag, különösen jobb mi
nőségű hamar vevőre talált, mig eliouhou a fran
cia jegyzések, a piao elenlegi helyzeténél, üz
letkötésre nem igen kecsegtettek. Olasz országból 
még nagyon gyéren érkeznek az a ániutuk, úgy 
látszik hogy ott az üzlet tisztázását várják előbb 
be. Fúmagvakra általában kedvező a hangulat 
angol perje ismét magasabban jegyeztetett. Baltacím, 
bükköny, muharmag ajánlatok híján nem forgalmazta
tok  Jegyzések 60 kilónként Budapesten értve: 
Vörösheremag 43—52 korona. Lueernamag 43—60 ko
rona. Muharmag 7—7*/i korona. Tavaszi bükköny 7— 
7l/« korona. Őszi borsó 7tyi—BVi korona. Baltacím 
18Vi—14Vi korona. »

S zeszüzlet. (A Budapesti Napló tudósítójától.) 
A forgalom élénksége egyre tart, egyébként minden 
a  régióén maradt Jegyeztek: nyersszeszt finomítók
részére 42 -----42.50. finomított szeszt nagyban 146.—
1461/s, kicsiben 147.-----148.—, denaturált szeszt
nagyban 33.-----34.—, egyes barellekbon 36.— koro
nával helyben.

D enaturált szesz . (Kalmár Sándor jelentése.) 
Csekély ingadozás után a cikk árai változatlanul zá
rulnak, néha a fogyasztás hordóáruban kielégítő. 
Palackozott áru iránt pedig erős kereslet mutat
kozik, úgy a lőváros, mint a vidék részéről. Mai 
nagybani jegyzések azonnali szállításra 34—35 ko
rona. jövő évi szállításra 34l/a—35t/t korona 10.000 
literlokonkint hordóval együtt budapesti állomásokra 
szállítva, készpi nzfizetés mellett, engedmény nél
kül. Egyes hordók egy koronával drágábbak.

Petroleum . (Hesz Izidor és Társa cég jelentése a 
Budapesti Napló részére.) Az üzlet menete kielégítő. 
Jegyzéseink: Amerikai 1 csillagos petróleum 45.— 
K. Orosz 3 csillagos petróleum 37.— K. Bizton
sági 2 csillagos petróleum 35.— K. Ipari 3 ke
resztes petróleum —.— korona. I. Standard petró
leum 34.— korona. Amerikai császárolaj, ottani 
finomítás 60.— korona. Amerikai császárolaj belföldi 
finomítás 52.— korona. Az árak 100 kilogrammonként 
kés pénzfizetés mellett 2UO/o göngysulv, az itteni vasút
hoz szállítva értendők. Kékgálic í. vasmentes 60.— ko- 

v róna. Zöldgálic 8.— korona, carbolineum 1.17.—korona 
carbolineum íl. 15.— korona, Bacu gépolaj (orosz) 44.— 
korona. Uliva gépolaj I. 86.— korona, Olíva gépolaj
II. 72.— korona. Tovothe gépkenőcs 60.— korona.

TerpetinolaJ. (Kalmár Sándor jelentése.) Az 
irányzat valamivel kellemesebb, csakhogy a forgalom 
nem öltött nagyobb mérveket, mivel a fogyasztók 
nincsenek bizalommal a mai árakhoz és csak azonnali 
szükségletüket ledezik. Mai nagybani jegyzések viz- 
tiszta orosz áruért 48—49 korona 100 kilogrammon- 
kint ingyen hordóban, Budapest állomásokra szállítva, 
készpénzfizetés mellett, engedmény nélkül. Egyes bar
relek egy koronával drágábbak.

N a p i r e n d .
Naptár . Hétfő, október 21. Római katholikus: Or

solya sz. — Protestáns: Orsolya. — Görög-orosz : (októ
ber 8.) Pelágia. — Zsidó: Marchesnhwan 8. Scheni böjt. — 
Nap sé : G óra 13 perckor. — Nyugszik : 4 óra 43 perc
kor. — Hold ké l: déli 1 óra 19 perckor. — Nyugszik : 
este 11 óra 41 perckor.

K irályi kihallgatás a budai királyi palota tróntermében 
délelőtt 10 órakor.

.1 pénzügyminiszter fogad délután 4 órakor.
Atmzrfi Jíwxeum. Természetrajzi tár nyitva van délelőtt 

9 órától délután 1 óráig, löbbi tárai 1 korona belé
pődig mellett tekinthetők meg.

Országos képtár zárva
Jjtarmüvészeti muzeum és az iparművészeti társulat ba

zárja zárva.
1 e/cnclógiai Iparmuzeum. Nyitva délelőtt 9—1-ig.
Mezőgazdasági muzeum zárva.
A földtani intézet múzeuma zárva.
Közlekedést Muzeum délelőtt 9—12-ig és délután 

3-5-ig.
Az Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 10—12-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiai könytár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár t i t n .
Allatkert a V áros ligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

6C fillér.
Magyar Kereskedeitni Muzeum. igazgatóság, keresek- 

delmi szaáxöDyvtár és keleti m intatar: V. serüiet Váci-körűt 
32. szám ala tt Hivatalos órák : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskcdeiemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari Kiállítás (melyben az üz- 
letvozetóség árusításokat is eszközöli a városligeti ipar
csarnokban nyitva : délelőtt 8 órától 12 óráig és délután 
3 órától ö óráig. A külföldi kirendeltségek központi Oziet- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság; Yáci- 
körut 32. szám alatt
r  i------- r  1 “ . . r . ■ - 1

A

b u d a p e s t i  9 iap ió

Jlpró hirdetéseket 

=  Előfizetéseket
ellogadnak a következő lapelárusitó helyeken:

l l r e n e r  Nő vérok. Teróz-körut és Podmamcxky-utca
sarok.

A d le r  Leóna, Lipót-Körut
P o s c h  József. Váci-korut 80. í
Özv. Véber Vimosné, Váci-kőrut 15. t
Féld mánn Mórné, Marokkói-utca 1.
51 oseh utóda.Dorottya-u. 2. Magy. király-szálló.
H ü r i l i .v  Kálmánná, Harmuicad-utcs 1.
W e i t z e n f e l d  Jakab. Király-utca 1.
■ le d lic h  Szidónia, Király-utca 59. 
l l c m l a  Józselné, Audrássy-ut 50. Oktogon.
Ileutsch Miksáné, Andrássy-u. 88. 
f tc h n e lle r  Mórné, bob-utca és Károly-körut sarok. 
Sopronyi donánv-nagytőzsde. Kerepesi-ut 1,
özv. H a l i a d *  Anna, Muzeum-körut 10.
K z á n to  Mór, Kecskeméti-utca és Kálvin-tér sarok. 
D e n ta e h  Júlia, Józseí-kőrut 50. Baross-utca sarok.
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M . XSR . O P E R A K A Z .
Hétfő, 2901. október hó 21-én.

Z á rv a .

N E M Z E T !  S Z ÍN H Á Z .
Hétfő, 1901. október hó 21-én.

A  v ö r ö s  ta lá r .
Dráma 4 felv. Irta Bn«*ux. F r iitetta Fábián István.

Személyek:

500 .000  korona nyerhető
1 «lrb 3° -o»» H n r y a r  J e l» a io < -« o r « J e » y - l« e r v * « y -  
n y e l .  Eliiaóft n l.lr tb e r  2 5 ..  fő n y e r e m é n y  iHO.OOO l.<»r. Áru 4 b o r . I <lrb 1*71. I Ité r u v ftr o 'l so rs*  
J c g y - I g é n  éu y  n y e l .  Ilu/.rt* n o v e m b e r  U-rtu. I«»- 

u y r  r e m én y  •«»(>.0(10 K o r o n a , rtri* 12 I to r o n n .
A K ettő  e g y ü t t  ta n k  1» k o r w t z .  SéJ  

V id é k i  r e n d e lé s e k n # l  p o r t ő é r t  35  S ÍI. K ü ld e n d ő .

Vagret 
Vagretné 
Bért ha 
Bunerat 
Buneratné 
La Bouzulo 
Ardeuil 
Mouzon

Mihály ti 
Rákos. 
Vízvári M 
Gabányi 
Dóin én 
Szacsvay 
Dezső 
Gát

G.venes 
Újházi 

Rózsahegyi 
Náday 
Beregi 
M árkus

A főügyész 
E ln ö k  
Benőit
Mor.doubleau 
Etchepare 
Yanette 
Etchepare anyja Fáy 
Biidet Zilahi

Kezdete 71 s órakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Hétfő, 1901. október hó 2l«én.

A v e s ta s z ttz e lá .
Operett 3 felvonásban. S z ö v e g é t  Írták Dopró és 
Bexnéde. Fordították Bálint Desső és Morei Adolf. 

Zenéjét szerzették Le Rey és Clerice- 
Szetuélvek :

Diogones Ráthooyi I.vsias Palísthv
Patac’.es Szikin Domocos Mátrai
Pyrogena Ledofsky Bacchia .Marsró
Scopas Dalnoki Cailvx Turcsánvi
Pénelopé Szikla nó Pynha Almássy
Cvpris Szover Lampeas Stoll B.

Kezdete 7’ a orakor.

V IC S Z IK K A Z .

G u e r r e e o  G a ^ c S ia s
0 .  K. S a tc  F io c c a ti M ö rb itz

K c i t í c t e  8  ó r a k o r .
Jegy elővételi díj nélkül váltható délelőtt lú-tól 1-ig a pénztárnál

fercarhaak

F o l i e s  M o d e r n é

k ercp csi-u t 03 . szám .
11 ó m k o r :

A Z A L S Ó S  F A Z H T 8
Német bohózat. Irta K vart-K asaza-U ltlm ó .

——— m ojyctlőzi 1 alO  ó m k o r : -------
I i l s - í  P A l ’ A A I . H Z O L ?

Eredeti bohózat. Irta: D on D ugó.

Nappali pénztar d. e. 11—12 óráig Este 7 órától Kezdve
A téli kertben 12 órától kezdve reggeli 5 óráig hangverseny.

Nagymező-utca 17.

V i i n o l n
l&b-ekvilibrlataA. 4 3I>iíhíuio

\  f t lt ó -ü z le t  rő ssv ő n y tr tr sn sA g  
B 1 D U T A I .  I V .  V á c i-u tc a  37. szám.

zenei excentrikusok

l a t l ő
kitűnő kart'..:, lev, 3 n y ito tt  
ne g y ű lé s  cm h intó, 3 zárt 
u é g y ü lé e e s  h in tó , u g y a n o tt  
v c te lr e  k e r e s te t ik  e g y  te l 
je se n  lókarban  le v ő  n egy-  

tilésea  recionykocsl. 
ConoortUa gőzm alom  r é s z 

v é n y  tá r sa sá g .

a r j e g y z Zonsora,
Kramer-féle kitűnő hangú, ju
tán vosn eladó. Megtekinthető 
délután 2 -5 - ig . Nefelejts-utca 
15. I. 11.I napra

I Ferencz József totót
’ Ferencz Józef kabát 3 frt
' Zsakett .................ti n
| Pincér kábát ......... <$ #
Gyermek-felöltő 1.50 frt

Nép<es-os2tály. 
l io tlih crg cr  Jakab

Kristof-tér 2.

H a s z n á lt  
f é r f lr n l iá k a t  le g 
m a g a sa b b  árban  
v e s z  W e is z  L ipó(, 

j lV .,  K r i s t ó f - t é r 3. 
Sí iv á u u l  ra  a  vevő  
a h e ly s z ín é n  m eg
j e l e n i k .

Hétfő, 1901. október hó -1-én.
S z i v e m !

\  ígjáték 3 felvonásban. Irta Bilhaud és Hennequin. 
Fordította Molnár Ferenc.

Személyek :
• '•risolles Góth Maximé Tapolczai
Moutureux Balassa Francine Fábián
Ar.toinette C stl ag Rose Bálint
11 él éne Gazai M. Joseph Kassay
(laston Chateau Bihari

Kezdete 71 2 órakor.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Hétfő, 1901. október hó 21>én.

J á f e t  13  f e le s é g e ,
Énekes bohózat 3 f lvonásban. Irtás Antony Mars 
é t Maurico De valliéres. Fordította Makat Emil. Ze

néjét szerzetté Victor Roger.
Személyek:

Paterson Jáfet Szirmai Baliveau 
Debora Krecsányi Tassomét
Arabella Fedák S. Des Toupettea
Kiári Harmath John
Beatrix N^gy M. Briquet
Rebeka Rózsa G. Ernest

Kezdete 7 orakor.

Solvmosi 
Kovács
Toilagi

mitb Sz< r la  elyi 
Németh 
Újvári

F J Ó S Z I V  S O R S J E G Y .^
t*n.
><> k o r .
i b e f i z e t é s t

5 darabra 3  k or. 5 0 .1
M r ftr e lső  r e sz te t  le f iz e té se  e llen éb en  k i . 1 ’u a r' T ' - B  
jegyek sorozaté* ezámá: t utalm azó nszletive t a z o n a l l l  

játékjoggal. I

Heissig_ Sándor , - B ^ h é ^ ! 21
Ü g y n ö k ö k  f e lv é t e t n e k .

H úzás nőt em ber 15-én.
I F ’ö i i j ’e i ’e i n é i i . v  2 3 0 . 0 0 0  l c o v . l  

Kapható :
2 4  h a v i  r é s z l e t f i z e t é s r e  h a v i  b e f i z e t é s

ingven és bérmentve.
S zo lid  e s  pontos k isz o lg á lá s  

• ■
3tí frt.

2 \ . 
matt fiók nélkül 31 frt.

2 ágy matt \ így félniattflft frt. 
2 c ." ' :• ííztalk.t fekete mftr- 

vái IS  frt.
l mos ti ú

28 frt. 
ttV . fél
10'-

1 hálószoba ma; : .rngv 135frt. 
1 .  or./l ip.faragással 175ft t.
1 kredenc m a't f .n g  i<sal45frt.

• f r t .
1OO

10 frt.
Nagy ' . axzt' .. egy»/'‘rüsfinom  
háló,ebédlő.sálon és fórtlszobák, 
barokk, angol, ó-német és ro-

naiseanco stylusban.

G ö m ö r i S á n d o r
!V., Váci-utca 18. sz.

Árjegyzék ingyen és bérmectve.

Pianino
nagyon szép. egészen uj, híres 
gyártm ány, elutazás m iatt ol
csón eladó. L iliom -utca21. 1 t*.

Zongora
(Pianinoi fekete, jó hanggal, el
adó. Uj-utca 41. fóldsz.2. jobbra.

P ianino
fekete, hírneves -gyárból, jó

s
kinthetó In órától kezdve Kot- 
tcnbiller-utca 39. JI. 8.

B útorok
2 szép masziv Agy betéttel, 
t is z t a  -’s sz- t> képek olcsón 
eladó.;. Tudakolod? ás Zsibárus- 
utca 2. az illatszer-üzletben.

URA H IA  S Z ÍN H Á Z .
Hétfő, 1901. október hó 21-én.
C s il la g á s z a t i  e lő a d á s .

Kezfl* te 7* 2 oranor.

Szabadalom;
A m. kir. belflgvmlr.lszter.nm által 1900. évi márcihs I 

hó 21-én 28722. szám a..:- A . agy •• ,. c szabályok I 
rint működő és tagjai fölött fegyelmi ellenőrzést gyakorló I
M a g y a r  H ite s  S z a b a d a lm i U jy v .v o k  ’■

T c M ü le te

F a ife k s  mérlegek!
a legtökéletesebb m érlegszerkezetek.
Tartósa ..-, pontosság és könnyű kezelésüknél fogva, ugv 
hazánkban, mint külf -«• fn  a legelső dijat nyert legkitű

nőbb mérlegek.

Gazdasási* szekér-. m arha-. zsák- é s  | 
r a k tá r i m érlegein k et,

r.. 1 ■ ■ iki. kft- I
lonöM rn 1. ••:>«I;IK. g n z ' la sd g u k  é s  i ir n d n ln in k  [ 

részere a legmci

P airhanks  
m érleg- és  

acpitryár 
részv.-tárN.

I tu d n p e s t .
Andraay-ut 14. az.

kiiiao Váci-ut 156

tag’alt. kik azonkívül a m. 1 
a kereskodelemtlgvi m. kir. : 
sága alá is tartoznak, mindé 

delmi ügyek éli:/x ■ bcsV aiG t ■ ta g ja i:
Bernauer Zsigmond iDr. 
Szil&siés Bernatien VII., 
Kcrcpesi-ut 32. Bclcskey 
Pál V., Fürdü-utra i. 
Kalma íakabíKaln árJ.) 
VII., Kerepesi-ut 44. sz. 
Kelemen M. István K* e 
mén és tsa.i VII.. Untéi 
Royal Ik Meller Ernó

VII.. Erz-- öct-körnt 13. 
Neufe.d Ármin Vili.. Jó- 
xsef-kórut -. sz. Schön 
Fülöp > ii F.) Vii .

■ i >. Í r
Szilasl Jikab Dr. Sz
és Bcrnauer VI! . E 

pesi-ut 32. • Budapest.

soiísj híveket,
melyek más 
pénzemmel
k ö lcsön t
leiben vissz;

íol el vanr
I i.,k , m e V

(fizethető >
í •

logositva, saját 
»kra magasabb 
nes havi rész- 
diók a zálog-

F le is s ig  S á n d o r
B an k h ázáh o z

!.rzsvbe(-k«»r»ií 3 . azőm.

S a i n h Á z a k  h e t i  m ű s o r a .

I Lj.iiutiicr
i. . «

Catttörtök

P éntek

Szombat

d. ii.
V M árna?
este

Ntmzeti 8ziütiáz Vifsz nliáz

Endre és
Johanna Az államtitkár

' Otthon Votélytáraak 
Pilla gó k. a.

A vörö- talár Ugvanaz

A vörös talár Szivem

1
A bor Pillangó k. a.

Himfy dalai

1 A vörös talár

< icskay
birigadóros 1

Pillangó k. a.

Ne színház Magyar színház

A v ( 'S í t  i - s z ü z 1

Katalin Ugyanaz

Ugyanez i Ugyanaz

Rolii és Rol niid 1 yanaz

i’’oz Ugvanaz

Titkos
betegségek

min lennemét Im potenciát 
m eg l d ö s e b b o k  n e l  la 
m eglepő  s ik erre l, alapo

san gyógyítja
m o<l. f ln lv .

I)p. Fabínyi
i. Kd-hizi orvos. Diiciabiti

ély módszerrel, melyet 
-o k  e z e r  b e teg n é l  
• iztoser*dm»nynyel alkal

.kr.ott szAir.-i- évi kórháxi 
gtakorlatában. 

r iz to a  s ik er  fo ly té i, j o - 
norárlam  u tólag  Is flm t-  
h-jtó L evelekro  ljtrtla- 
nul válA sz k íván atra  
g y ó g y sz e r e k . lóira
i.:iká«: Budapest VII.. 
Erzsebet-kórut 12 I em.

B ejá r a t a léposóuM .
K ülön  váróterm ek .

d é l  S-’g 
• s t e l  « 4 |

E legánsan
é s  ig e n  K é n y e lm e s e n  b ú 
t o r o z o t t  k ü lö u b e j i tr a f  ■■ 

oanbn  t la a ta  t e r r g m r ii  
te »  e g y  v a g y  Két urnoaK 
n o a  e m b e r  1 -re o lr e o n  Ki 
naitf. S A m to r -u tr a  3 0  II.
I .  13.

Fsr.v
Kocb A- Karseltt-féle matt 
kereszthuros pianínó sürgősen 
eladó. Aggteleki-utca 4. 111. 
Denker.

Szép
• ■ ■ - ■ kettős

portállal, 60o írt' házbér, Csn- 
órl-ut 13. sz. a. november bó 

1 ro kiadó, ji ó i.lég divat ru 
üzlet vau benn. Stfl'.s

'lü

mlk'-zik elegáns ruhák, pon 
• r>lák stb. clkészité-éro ki- 
i;iö ízléssel és mérsékelt Ar
án. Sz< nikirályi-atca 22. II. 
m. SS. 3V6O

l i  iilönbcjáratn, 
t i s z t a . \  *.eg an&an b útorozott 
u tc a i sz  >b.i. le g sz e a z v ila g  1- 
t Ksal, fü rd őszob a h a szn á 
la tta l  a zo n n a l k iadó. S za  

b a i l s á g t e r e l i .  B ő v e b b e t:  
3 c h w ir z  J o z s e l  h lid o te s l  
irodájába, M arokkui-utca. 
T elv to u : 27 80 .

ÖSSZES
KÉT KÖTETBEN

POMPÁS DISZKÓTÉSBEN

Életrajzi bevez8>
. tcssel ellátta .

Dr. FERENCZI ZOLTÁN.

Sajtó alá 
renóczte

Dr. RADÓ A U TA L.

iSS

j*  .  ziia>»wx3toM^B

Sürgősen eladó
pgy szeszgyár-berendezése, 
mely a leszerelés elölt 

20° o-al olcsóbb.
T a rtá ly o k  különféle nagyság, 
b m nesznek  és vl/m k Vulók, 7
C o rn w a li-k a zá n . V ízm entes 
m a g a sn y o m á su g ó p  80  HP. 
V íz m e n te s  m agasnyom asu- 
g e p  20  H P. G őzgép  10 HP. 3 
e sz te r g a p a d  5 5 0  illetőleg  
4 5 0  cm . h o ssz ú . Cetre-goz- 
sz iv a tty u . M erokcszúlukek  

(órák). D epblegm atorok. 
S z e s z  K ondenzátorok. Cefre- 
hüto . E le sz to to z o . Hídmér

le g . V a cnu u isz iva ttyu k  
E ck ert f e le  cukroaitokcszü- 
le k  k. .H en to h e*  ce-repá- 
roló . S zesztinom ltóhenger. 
T ra n szm issz ió k . Szljkoron- 
gok . S zíja k . K czkovács-, 
la k a to s -  é s  k ováosm úhelyek

óa e g y e b  tárgyak. 
Kérdezősködések a 

szeszgyárt es izeszfinomitót 
leszerelötelephez Szegeden. 
Felső Tiizapart 33. sz. ala 

vagy
Budapest, Uj-utca 44. szám.

.< k i hcffcdnt,
cimbalmot, harmonikát, mecha
nikai hangszereket, vacy zon
gorát akar venni, kérjen ár
jegyzéket 8ternberg Ármin ésír.
szergyárosaktól Kerepesl-ui 36. 
nx-iy cég minaen cikkről külóa 
illusztrál; árjegyzéket küld tel
jesen díjtalanul.

| V a ló d i Fcho-Ptaonn-
grapn, teljes felszereléssel 

égi utt 20 írt. gyönyörű meg- 
z. -nett he- gerek. drbia frt 
15 ,. ttres hengerek drbjaw'ár. 
Kiérni erg Ármin és Testvére 
ce. óh kir. ndv. hangpz**rgyá- 
r«sok l ’nouogi Aph-cszuüyai an, 
Kárclv-k< ru; 2. (Kossuth Lejoe- 
utca «arui;.i Zeuepaiuta.

Z o n g o ra
fekete, kereszt uuros. k"vé»»4 
használt. diKtes kiállítású 2űű

1 írtért aludó, bodor, ! ••>n my-ut- 
ca au. «z. 111. cm. ajtó 12. Meg-

! tekuithotő csuk reggel »— 8-ig.

Jüanon
j f'kete zongora, kerettzlhuroí, 

k evéssé bn-/náit, olcsón eladó. 
I l*al-utca 5. 11. em, 12.

NEOGRÁDY, TELEGDY 
ÉS TULL RAJZAIVAL. =

M egrendelhető és kapható

L A M P E L  R. ( W O D IA N E R  F. E S  F IA !)
cs és kir. udvari könyvkereskedésében

BUDAPEST. VI. KÉR.. ANDRÁSSY UT 21. SZÁM.

Nyomatott a „Pátria" ivodnlmi Aanvomdai viUntat rÁawénvt5r«s«4VK-fnvfrAí-Anén. Riidsn»««t. IX. ÜU«-nt 21.


